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Все предлагаемые изменения подлежат утверждению менеджером до того, как изменение -внесено в документ и Наставления считается измененным официально. Все утвержденные изменения подлежат включению в вышеуказанный список с указанием даты, лица, внесшего изменение и подписью соответствующего лица.

Введение
1. Наставление по гуманитарному разминированию разработано для операций по гуманитарному разминированию, проводимых МЧС России в Косово. Наставление основано на международных стандартах проведения операций по гуманитарному разминированию и технических наставлениях МАСС ООН, которые являются частью настоящего документа.

2. Весь персонал обязан соблюдать правила и инструкции настоящего Наставления. Менеджеры, наблюдатели и командиры команд обязаны обеспечивать соблюдение оперативных процедур, а весь персонал обязан подчиняться правилам.

3. Наставление разработано с целью обеспечения наиболее эффективных и безопасных способов реализации опасной задачи разведки, разминирования и обезвреживания/уничтожения взрывоопасных предметов (ВОП).

4. Менеджер  несет ответственность за своевременное обновление Наставления, а каждая операция по разминированию должна оцениваться с точки зрения того, как настоящий документ отвечает оперативным требованиям, до начала каждой операции по разминированию. Если вследствие каких-либо обстоятельств на рабочем участке обнаруживается, что наставление подлежит изменению  или существует необходимость составления нового наставления, то соответствующее решение должно быть принято, а документ подготовлен до получения разрешения на проведение операций.

5. Настоящее Наставление представляет собой «живой документ», который нуждается в постоянном пересмотре и включении необходимой новой информации в форме изменений, а также должен быть хорошо знаком для всего персонала, работающего в полевых условиях.

6. Изменения в ссылочных документах автоматически влияют на содержание настоящего документа, учитывая необходимость их включения в настоящее Наставление.

Вступительное слово

1. Указания и технические стандарты по разминированию и очистке местности от ВОП и обращению/ транспортировке ВВ в Косово необходимы для обеспечения планирования и проведения оценки выполнения заданий по разминированию и обезвреживанию ВОП на территории провинции персоналом Минного координационного центра миссии ООН в Косово (МАКК). Цель данного документа - дать организациям по гуманитарному разминированию и очистке местности от ВОП, работающим в Косово, рекомендации по проведению операций в поле. Он разработан на основе полученного опыта из работы в этой местности и включил в себя уроки и лучший практический опыт, полученный в ходе проведения операций по разминированию во всем мире.

2. Данный документ не ставит цель заменить или скопировать Наставления по гуманитарному разминированию (SОР), которые разработаны организациями, проводящими разминирование в Косово, а также они не освобождают ни одну из этих организаций от обязанности разрабатывать свои собственные наставления по гуманитарному разминированию (S0Р). Наоборот, цель этих указаний и технических стандартов - применять их в качестве вспомогательного материала при разработке SОР, так как в них подробно изложен минимум стандартов и принятые методы проведения операций по разминированию в районе боевых действий. Они также предоставляют исходный материал для проведения сравнения наставлений организаций, которым требуется аккредитация для работы в Косово.

3. Полагают, что могут быть вариации в процедурах и различные методы проведения операций среди различных организаций в районе проведения работ. Следовательно, указания представляют образец практических методов (?), принятых в МАКК и являют основой для проведения сравнений во время аккредитации. Однако, организации, которые не отвечают минимальным техническим стандартам, указанным в данном документе, не получат аккредитации на проведение работ в провинции.

4. Данный документ разработан, чтобы быть "живым" документом. Процедуры и установленный порядок будут постоянно пересматриваться, чтобы они могли отвечать текущей минной обстановке и не отставали от технического прогресса.

5. Там, где это необходимо, данный документ отвечает и превышает тот минимум стандартов, который установлен ,в международных стандартах по гуманитарному разминированию ООН, и его следует всегда читать вместе с данными опубликованными указаниями.

Джон Флэненген

Менеджер программы

Программа по разминированию миссии ООН в Косово

Часть 1. Глоссарий терминов и понятий
	АО


	Взрыватель с установкой на неизвлекаемость



	АРЮ


	Не обезвреживаемый взрыватель



	АР


	Противопехотная мина



	АТ


	Противотанковая мина



	ВАС


	Разминирование района боевых действий



	ВТ


	Мина-ловушка



	СА8ЕУАС


	Эвакуация раненых



	СР


	Исходная точка



	MDD

	Собака минно-розыскной службы



	ЕМАС


	Подразделение Минного центра



	ВСЮ


	Обезвреживание боеприпасов



	РРЕ


	Мин нет



	1ЕО


	Временный порядок обезвреживания ВОП



	МАС


	Минный центр



	МЕDЕVАС


	Медицинская эвакуация



	NGO

	Неправительственная организация



	QА


	Гарантия качества



	QС


	Контроль качества



	S0Р

	Наставление по гуманитарному разминированию



	ТМТ


	Тринитротолуол



	ЦХО


	Невзорвавшиеся боеприпасы



	УоО


	Скорость детонации



	У/Р


	Белый фосфор




Глава 1. Политика МЧС России/Политика в области безопасности и гарантии качества

Общие положения
1 МЧС России придерживается политики разминирования и очистки от ВОП, разработанной с целью минимизировать риск, связанный с минами и ВОП, для персонала компании и местного персонала, работающего в рамках проектов МЧС России. Компания гарантирует, что контроль качества является неотъемлемой и важной частью операций и осуществляется на всех стадиях проекта.

2 Настоящее наставление было разработано с тем, чтобы обеспечить соответствие документам по разминированию, и представляет собой первичный документ для всех операций МЧС России в Косово. Принципиальными элементами политики являются следующие:

а. Все задачи должны выполняться в соответствии с настоящим наставлением, которое было разработано в соответствии с международными стандартами, техническим наставлением МАК ООН и национальными правилами.

b.  Все  операции  МЧС  России  осуществляются  безопасным и профессиональным способом, с тем чтобы минимизировать риск для персонала МЧС России при реализации операций по разминированию.

c. Операции по разминированию осуществляются квалифицированным и уполномоченным на то персоналом.

d. Все защитное оборудование персонала и требования безопасности при операциях по разминированию должны соответствовать правилам безопасности МЧС России, которые учитывают минимальные стандарты, предусмотренные техническими наставлениями МАК ООН.

е. Персонал не выполняет работы, превышающие его квалификацию и полномочия.

f. Политика Контроля качества используется с целью оптимально возможного осуществления  разминирования   во   всех  проектах  по   гуманитарному разминированию и очистке от ВОП.

g. Медицинское обеспечение на участке, способное гарантировать первую и основную медицинскую помощь, быстрое лечение и стабилизацию пострадавшего, а также быструю эвакуацию в клинику.                               

3. Разведка и разминирование будет осуществляться с целью достижения стопроцентного коэффициента очистки, при этом допустимый коэффициент ошибки составляет не более 0.4 процентов. Контроль качества, разведка и разминирование, предусмотренные в настоящем наставлении, соответствуют международным стандартам и техническим наставлениям МАК ООН.

ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА
[image: image1.png]Jkur -1

Koopnunatop npoekra-1

Komangup orpsana-1

-

HauanbHuk cBsA3u oTpsaja - 1
IToBap -1

[

I'pymmna pa3sMHHUPOBAHHS

8

o Komanaup rpynms! —1

o C(Camepsl - 4
e Kunonoru - 2
e JlokTop

¢ I'pysosux Kamas -1

o CaHnutapsas MaiuHa —1
e Merannouckarenu - 6

o Cobaku -2

|

['pynna pasMUHHpPOBaHUS

8

Komanmup rpymms: —1
Canepsl - 4
Kunosoru - 2

HokTop

I'py3oBuk Kamas -1
Canurtapsas MamHHa —1
Merannouckareny - 6
Cobaku - 2





Глава 2. Безопасность

Менеджмент и контроль
1. Менеджмент и контроль за деятельностью всего персонала, участвующего в операциях по разведке и разминированию, должен осуществляться в соответствии с применимыми наставлениями. Настоящее наставление содержит все необходимые документы для нормального оперативного использования. Варианты процедур могут быть применены только после получения, письменного разрешения от разработчика наставления, а в случае необходимости составляется дополнительное наставление, освещающее новые оперативные аспекты.

2. Персонал, занятый в разведке, разминировании и уничтожении ВОП, должен получить соответствующую подготовку, иметь необходимую квалификацию, опыт и медицинские показания.

Защитные комплекты для персонала

3. Весь персонал носит соответствующую защитную одежду во время пребывания в опасных зонах или работы. МЧС России предусматривает, что минимальное защитное оборудование составляет бронежилет, шлем и маску для защиты всего лица.

Обеспечивающие безопасность процедуры - оборудование

4. Способ использования всех металлодетекторов и другого специального оборудования, включая медицинское, детально изложен в соответствующих наставлениях или предусмотрен инструкциями производителя. См. наставления номер 5, 7, 8, 9, и 10.                                       .

Процедуры, обеспечивающие безопасность

5. Все участки, на которых производится разминирование, разведка и обезвреживание ВОН, должны быть соответствующим образом оборудованы, и до начала разминирования должно начаться выполнение предусмотренных процедур. Процедуры предусматривают также быстрый выход с участка в случае подрыва или по медицинским причинам (наставления 7 и 10).

Безопасные расстояния при разминировании

6. Минимальные безопасные расстояния должны использоваться всем персоналом, занятым при разминировании. Расстояния подлежат изменению в зависимости от типа участка, мин, наличия ловушек или угрозы неопознанных ВОП.

а. Саперы, работающие на одной полосе/участке  - 25 м друг от друга 

b. рабочие секции  - 25 м друг от друга 
с. маршруты доступа и зоны безопасности - 25 м друг от друга 

d. парковка автомобилей, медицинский пункт – от рабочих участков 100 м

е. склад ВВ на участке - 100 м от линии безопасности

(Примечание: собаки не должны размещаться близко или по направлению ветра от места размещения склада ВВ)

7. Максимальный угол прощупывания составляет 30 градусов к поверхности. Расстояние между уколами щупов должно быть 2 см, за исключением случаев, когда известно о наличии мелких объектов - в этом случае расстояние уменьшается. Детали изложены в правилах разминирования, наставлении номер 7.
Рабочее время

8. Если нет чрезвычайных обстоятельств или оперативной необходимости, все операции по разминированию и разведке осуществляются при дневном свете и сухой погоде. Рабочее время зависит от условий работы и способности персонала сконцентрироваться. Необходимые перерывы должны быть предусмотрены. В нормальных условиях максимальным периодом работы без отдыха будут 30 минут. Период отдыха также будет варьироваться в зависимости от погодных условий (например, сильные холода). Командир группы должен уделять этому вопросу серьезное внимание

Стандарты и процедуры разминирования, разведки и обезвреживания ВОП на участке.

9. Все операции по разминированию, разведке и обезвреживанию ВОП осуществляются в соответствии с правилами, изложенными в соответствующем наставлении, и ясно обозначаются в соответствии с правилами наставления номер 6.

Минимальные размеры команды по разминированию, разведке и обезвреживанию ВОП

10. Минимальная команда разминирования, разведки или обезвреживания составляет два квалифицированных специалистов (один из которых является командиром) и медика в обязательном порядке,

Безопасные расстояния и процедуры обеспечения безопасности при уничтожении ВОП

11.  Процедуры обеспечения безопасности при уничтожений ВОП предусмотрены в наставлении .№ 9.

Стандарты обозначения участков

12. Все операции по разминированию, разведке и обезвреживанию проводятся при обязательном обозначении участка в соответствии с наставлением № 6.

Уничтожение - обеспечение безопасности

13. В случаях использования электрического способа взрывания. Правила уничтожения ВОП предусмотрены в наставлении № 9.

В случае невзрывания ВОП - меры, которые должны быть приняты

14. В случае невзрывания ВОП при выполнении задач по уничтожению применяется процедура, предусмотренная в наставлении № 9.

Строительство хранилища ВВ

15. Временные и полевые склады ВВ должны строиться на участке. ВВ хранятся в соответствии с положениями приложения А к настоящему наставлению.

Перевозка ВВ

16. ВВ транспортируются в соответствии с положениями приложения Б к настоящему наставлению.

Хранение ВВ

17. Хранение ВВ предусмотрено положениями приложения С к настоящему наставлению.

Посетители

18. Весь персонал, который не входит в постоянную рабочую команду, классифицируется как посетители и должен пройти официальный инструктаж по безопасности по прибытии на участок. Данный инструктаж состоит из:

а описания участка 
b инструктажа по безопасности с особенностей действий в случае подрыва

19. Персонал, осуществляющий контроль качества, обеспечивает, чтобы предлагаемые ими планы были объяснены и согласованы со старшим координатором участка до начала работ. Персонал, осуществляющий контроль качества, обязан обратить внимание, что командир группы отвечает за их безопасность, и они обязаны подчиняться его правилам.

20. Любой посетитель, входящий в опасные зоны, имеет право на вход только с одобрения старшего координатора участка (командир группы или наблюдатель) и под эскортом. Кроме того:

а. Посетители не вмешиваются в ход операций по разминированию

b. не приближаются к саперам во время работы

c. Одевают соответствующее защитное оборудование

d. Расписываются в книге посетителей и информируют о вопросах страховки до выхода на участок.

Примечание: Посетители, входящие на разминируемый участок, не страхуются МЧС России, а потому должны быть застрахованы своей компанией. Они должны подтвердить своей подписью понимание этого факта, и только после этого получают доступ на участок.

Приложение А. Строительство хранилищ ВВ Общие положения
1 Временные и полевые склады ВВ предусмотрены настоящим наставлением, однако в случае отсутствия приемлемых помещений склады ВВ должны быть построены. Склады ВВ на участках предусмотрены приложением В к настоящему наставлению.

2 Следующие правила применяются при строительстве складов ВВ. Общие правила безопасности

3 Существуют фиксированные правила для строительства постоянных складов ВВ, которые изложены в технических наставлениях ООН. Данное приложение относится к временным и полевым складам, хотя многие требования являются сходными для всех типов складов.

a. Избегать нагревания свыше 40° Цельсия, высокой влажности и грубого обращения.

b. Защищать все ВВ от прямых солнечных лучей.

c. Хранить, по возможности, все ВВ в их фабричной упаковке или использовать специальные ящики, такие как ящики для оружия, внутренние стенки которых должны быть разделены на отсеки с целью предотвращения неосторожного обращения при передвижении.

d. Ящики с детонаторами должны быть окрашены в красный цвет (использование только на поле) и всегда храниться отдельно от ВВ.

е Ни при каких обстоятельствах на складе ВВ или вблизи него не должны храниться невзрывчатые вещества.

f. Территория рядом со складом должна быть очищена от плотной растительности в радиусе в 50 м.

g. Запрещается курение и разведение открытого огня на расстоянии ближе 100 метров от склада.

h. Оборудование для пожаротушения размещается вне территории склада.

i. На складе должны быть размещены соответствующие обозначения и опознавательные знаки.

При наличии складского помещения

4 Оно должно быть безопасным и иметь кровельный материал низкой плотности. Кроме того:

a. В здании склада должно быть как минимум две комнаты, одна для ВВ, а другая для детонаторов. Если имеется только одна комната, между ВВ детонаторами должна быть возведена перегородка.

b. Комнаты должны иметь надежные и крепкие двери и охраняться.

с. ВВ должны храниться в прохладном сухом месте и быть защищены от внешних воздействий.

d. Обеспечить, чтобы здание имело хорошую вентиляцию. Безопасность и работы вне склада

5 Здание должно быть безопасным и находиться под охраной 24 часа в сутки. Склад должен быть окружен крепким забором, на воротах которого должен быть надежный замок (замок и цепь).

6 Где это возможно, внутри забора должна быть возведена противоударная стена высотой, равной высоте здания. Стена должна быть выполнена с одной стороны из грунта, а с другой - из противоударного материала. Другой альтернативой являются мешки с песком.
Приложение В. Перевозка ВВ Общие положения
1 Уничтожение мин и боеприпасов, часто на ежедневной основе, требует выбора специалистов для переноса ВВ и необходимых аксессуаров для выполнения задач по уничтожению. Часто количество ВВ невелико, однако правила перевозки любых опасных материалов должны неукоснительно соблюдаться. Следующие основные правила применяются при перевозке взрывчатки с участка и на участок, Инструкции по перевозке и хранению ВВ предусмотрены в технических наставлениях МАК ООН.

Автотранспортом

2 Автомобили для перевозки ВВ должны обслуживаться минимумом персонала, а сами ВВ должны быть надежно размещены и закреплены. Применяются следующие правила:

а Автомобили должны иметь адекватную мощность и уровень безопасности.

Ь Автомобили подлежат тщательной проверке на предмет исправности и надежности шин.

с Автомобили не должны перевозить никакой другой груз. с1 В автомобилях обязательно должен быть установлен огнетушитель.

е Автомобиль должен иметь надлежащие опозновательные знаки и красные флажки, установленные впереди и сзади.

Водитель, вождение и безопасность

3 Водитель, наблюдатель и охранник (если необходимо) являются единственным персоналом в автомобиле. Кроме того:

а Водители, наблюдатели и охранники должны получить инструктаж и подготовку как по вопросам обращения с ВВ, так и в отношении действий в чрезвычайных ситуациях.

Ь Автомобили должны двигаться в колонне на расстоянии 100 м и не превышать скорости в 60 км/ч.

с Маршруты выбираются с таким расчетом, чтобы миновать отстроенные или густо населенные территории.

6. Наблюдатель/командир группы обязан получить письменные указания в отношении действий в случае ЧС. Они должны быть написаны от руки для конкретной задачи и включать в себя процедуры, изложенные в параграфе 4. В случае ЧС необходимы немедленные действия. В связи с широким спектром возможных происшествий в целях максимального снижения риска необходимо быстрое реагирование.

4 В маловероятном случае воспламенения автомобиля один человек должен попытаться затушить пожар, в то время как другой - вынести ВВ, если это реально. Остановить все движение в оба направления на безопасной дистанции и направить

кого-либо в ближайшее управление полиции или местное отделение гражданской защиты.

Безопасность

Приложение С. Хранение ВВ Вводная часть
1 ВВ хранятся в соответствии с правилами настоящего наставления, причем особое внимание уделяется вопросам обращения с материалами и безопасности материалов, ВВ, аксессуаров, детонаторов и т.д. Кроме того, важным вопросом является охрана ВВ. Все полевые командиры должны внимательно учитывать все вопросы, связанные с постоянным, временным и полевым хранением ВВ.

2 Необходимо соблюдать нижеследующие' стандарты. Кроме того, в зависимости от типа участка или склада стандарты являются базовыми, остальное варьируется в зависимости от вышеуказанного.

Общие положения
3 Постоянное хранение не входит в обязанности МЧС России, и следовательно, в данном наставлении имеются только ссылки на существующие правила. Детальные правила предусмотрены техническими наставлениями МАК ООН. Склады временного хранения интенсивно используются, и являются весьма серьезным компонентом работы.

4 Полевое хранение ВВ требует подхода с точки зрения защищенности и безопасности. Методы и способы хранения предусмотрены в настоящем тексте.

Постоянное хранение ВВ

5    Вся информация, относящаяся к постоянному хранению ВВ содержатся в Части 2 Технических инструкций ООН.

Полупостоянное хранение ВВ

6 Предпочтительно хранение в помещении в соответствии с правилами приложения А к настоящему наставлению. Следующие правила распространяются на хранение ВВ. -

а ВВ должны быть разделены по своим отдельным компонентам, детонаторы хранятся в отдельной комнате.

Ь Разделение ВВ по их типам.

с Должны хранится не на полу, а в специальных ящиках с хорошей вентиляцией.

а ВВ должны храниться на некотором расстоянии от стен и потолка, чтобы обеспечить хорошую вентиляцию. Между рядами ВВ и различными типами ВВ должны быть оставлены проходы.

е Учетные списки ВВ должны храниться в комнате с целью обеспечения быстрой проверки и контроля наличия соответствующих ВВ. Списки ВВ являются частью отчетной документации.

Хранение в поле

7 Полевые склады ВВ являются частью организационной структуры. Минимальные безопасные расстояния и описания предусмотрены в наставлениях 1 и 4. Минимальными являются следующие требования:

а Выкопать две ямы с краями на 0.3 метра шире, чем размеры взрывчатки, размещаемой в этих ямах. Глубина ямы должна быть в два раза больше высоты складываемых ВВ.
Ь Ямы должны находиться на расстоянии 1 метра друг от друга. С Детонаторы помещаются в одну яму, а ВВ и аксессуары - в другую.

и Временное покрытие (дерево или иной неметаллический материал) защищает ямы от воздействия внешней среды.

е Территория вокруг ям ясно обозначается с помощью красной и белой ленты, минных знаков.

Г Участок должен охраняться круглосуточно.

О Если взрывоопасные предметы или другие ВВ хранятся на участке до обезвреживания, необходимо подготовить третью яму аналогичных параметров.

Глава 3. Распределение обязанностей и ответственности Общие положения
1  Следующие полномочия принадлежат основный управленческим должностям МЧС России. Дополнительные полномочия могут быть предоставлены в случае необходимости.

Менеджер проекта

2 Менеджер проекта отвечает за все аспекты, связанные с проектом. Его полномочия включают:

а Переговоры и развитие взаимоотношений с правительством, местными и донорскими организациями.

Ь Переговоры с учреждениями местного правительства, МАК ООН, неправительственными организациями и коммерческими компаниями.

с Получение необходимого коммерческого или донорского финансирования для предлагаемых проектов.

с1 Получение необходимых разрешений для реализации проекта.

е Оперативное планирование и необходимый контроль за эффективным осуществлением программы.

г Административный ифинансовый контроль за операциями   по разминированию.

§ Оценка и определение приоритетных задач. Ь Оперативные отчеты и их распространение.

] Обеспечение связи для нормального оперативного использования, особенно при необходимости медицинской эвакуации.

1с Оперативный контроль за персоналом.

1 Сбор данных и информации для отчетов в МАК ООН, организации общины и правительство.

т Дисциплина персонала. п Наем персонала.

р Обеспечение соблюдения оперативных стандартов. ^ Контроль и техническое обслуживание всего оборудования. г Обеспечение и контроль качества. Производитель работ

3 Производитель работ отвечает за все оперативные аспекты программы и отчитывается непосредственно перед директором проекта. Его полномочия:

а Переговоры и развитие сотрудничества с местной общиной на территории, где планируются или проводятся работы по разминированию.

Ь Переговоры с местными государственными органами, МАК ООН, неправительственными организациями и коммерческими компаниями, а также с местными органами для получения соответствующей оперативной информации.

с Утверждение разрешения на реализацию программ разминирования, включая уничтожение ВОП.

и Обеспечение сотрудничества и координации с МАК ООН по всем оперативным вопросам.

е Взаимодействие с местными органами для целей содействия эффективной реализации программ разминирования.

г Оценка и определение приоритетных задач.

§ Обеспечение соответствия проводимых операций стандартам и наставлениям компании.

Ь Обеспечивать оперативную отчетность в соответствии с СОП и обеспечивать ее своевременное представление менеджеру проекта.

^ Обеспечивать оперативную связь в ходе всех операций.

^ Обеспечивать практическое применение процедуры медицинской

эвакуации.

1 Оперативный контроль за персоналом на всех участках.

т Обеспечение оперативных стандартов.

п Контроль, применение и содержание всего оборудования, используемого на участках.

р Обеспечивать максимальное содействие обеспечению и контролю качества в компании.

Наблюдатель участка

4. Наблюдатель участка несет ответственность за повседневное руководство и планирование операции по разминированию. Отчитывается непосредственно производителю работ. Обязанности наблюдателя участка.

а   Планирование на участке и контроль за выполнением задачи по разминированию.

Ь Поддержание распорядка дня.

с Обеспечение стандартов и процедур безопасности.

с1 Контроль качества.

е Информирование производителя работ о возникающих проблемах.

ГВедение отчетности и контроль оборудования и материалов.

§ Уничтожение ВОП, контроль или реальные работы по уничтожению совместно с командиром группы (в зависимости от квалификации).

Ь Практические занятия по медицинской эвакуации.

^ Взаимоотношения с местными органами (полиция, воинские части, больница, СФОР и т.д.).

Командир группы

5 Командир группы отвечает за повседневное руководство работами на участке и за команды разминирования в его подчинении, отчитывается перед наблюдателем участка. Старший командир группы берет на себя функции наблюдателя участка в его отсутствие. Полномочия командира группы включают следующее:

а Отчитывается перед наблюдателем участка. Ь Лично отвечает за контроль и обозначение участка разминирования.

с Проводит подробный инструктаж по безопасности в начале каждого рабочего дня, с специальным акцентом на участках, которые могут быть или являются потенциально опасными.

и Каждое утро проверяет тарировку миноискателя.

е Ведет журнал компании.

г В зависимости от условий, определять длительность работы саперов.

§ Выполняет работы по уничтожению (если обладает необходимой квалификацией).

Ь Организует практические занятия по процедуре медицинской эвакуации минимум раз в месяц (отчет о занятиях заносится в ежедневный отчет).

] Периодически заходит на линию работ и наблюдает за соблюдением операторами правил. Проводит проверки работы миноискателей. См. наставление № 12 по обеспечению качества.

1с Инструктирует команды по процедурам передачи (например, передача маркера назад на 0.3 м, инструктаж второго человека в команде, если применяются правила работы в. команде из двух человек).

1 Осуществляет контроль качества и проверку по образцам.

т Обеспечивает соблюдение членами команд процедур безопасности и безопасных расстояний.

п Обеспечивает правильное и безопасное обращение с ВВ и хранение ВВ. р Осматривает все обнаруженные мины и ВОП. ^ Составляет все отчеты с рабочих участков. Медицинский персонал

6 Медицинский персонал отвечает за все медицинские вопросы на рабочем участке, а также оказывает медицинскую помощь в нерабочие часы (если необходимо).    Медик    является    обязательным    участником    группы очистки/обезвреживания и содействует командиру группы в составлении плана по медицинским вопросам.

7 Медик является специалистом, который содействует группе в решении вопросов администрации и МТО. Тем не менее, в отношении медицинских вопросов медик единственный несет ответственность за их решение, а все прочие члены группы обязаны оказывать ему возможное содействие. Кроме того:

а Пункт первой помощи организуется и контролируется медиком.

Ь Медик обеспечивает, чтобы все оборудование имелось в его распоряжении в надлежащем состоянии и количестве (см. Наставления № 10), необходимом для выполнения задачи.

»
с Медик обеспечивает наличие достаточного количества медицинских материалов, как предусмотрено наставлением №10.

6. Медик должен установить связи с ближайшими медицинскими учреждениями и выяснить возможности медицинской эвакуации пострадавшего в эти учреждения.

е Медик информирует относительно типичных травм, наличии оборудования на участке и владеет информацией о стандартах и видах предоставляемой медицинской помощи.

т Обеспечивает, чтобы машина скорой помощи была оборудована автономной радиосвязью.

§ Знает маршрут к медицинским учреждениям и осуществляет периодические проверки с тем, чтобы убедиться, что такие маршруты не имеют препятствий.

Ь Минимум раз в месяц проводит учения по процедурам медицинской эвакуации.

] Проводит подготовку персонала команды по оказанию первой помощи еженедельно.

к Обеспечивает, чтобы машина скорой помощи находилась в состоянии готовности для проведения медицинской эвакуации.

Глава 4. Планирование и подготовка участка Устройство площадки минного поля
Характер почвы определяет разбивку любой рабочей площадки, но в любом случае согласованные действия вместе с точной маркировкой повысят безопасность тех, кто вовлечен в операции по разминированию. Стандартизация всех систем маркировки в рамках разминирования является первостепенной. Следующие характеристики являются важным требованием для всех участков, которые подлежат очистке от мин/ВОП.

Обозначенные участки
1. Контрольный пункт - командный пост, с которого командир может управлять операцией. Пункт управления также служит местом для администрации и проведения инструктажа, а также он является пунктом, куда следует приезжать все посетители. В идеале этот пункт должен быть расположен на ровном, хорошо осушенном участке земли, не ближе 100 метров от минного поля, иметь подъездные пути и, предпочтительно, естественную тень.

2. Маршруты доступа Все пути доступа должны быть четко обозначены и быть минимум 3 метра шириной.

3. Стоянка для автомобилей Она должна быть расположена рядом с контрольным пунктом и должна быть достаточно большой, чтобы разместить весь транспорт организации, занятой в операции по разминированию, и машины посетителей. Она располагается минимум в 100 м. От заминированной территории. Весь транспорт должен быть припаркован так, чтобы не приходилось маневрировать в случае необходимости срочного выезда.

4. Площадка для складов и оборудования

Территория, где безопасно складируется все оборудование. Обычно это часть территории или территория, прилегающая к контрольному пункту. Рядом с местом, где находятся склады и оборудование, выбирается участок, свободный от металла, для проверки металлоискателей.

5. Медицинская площадка. Постоянный медицинский пост, обычно расположенный рядом с контрольным пунктом. На медицинском участке всегда должен быть квалифицированный медработник в течение всего периода проведения работ по очистке местности от мин/ВОП. Медработник должен следить за тем, чтобы на участке было все необходимое оборудование. Участок должен быть ровным, сухим и затененным. Он может быть в комплексе с пунктом управления или участком со складами, но он должен быть легко доступен со стороны минного поля.

6. Участок для ВВ. Все ВВ, когда они не используются, должны храниться на безопасном и специально отведенном участке. Этот участок должен быть минимум в 100 м от других участков. ВВ и принадлежности к ним должны храниться в сухом, затемненном месте, обнесенном мешками с песком. Участок с ВВ должен

располагаться между вспомогательными службами (контрольный пункт/участок для складов и т.д.) и минным полем.

7. Зоны отдыха. Они должны быть расположены минимум в 100 м. от неочищенного от мин/ВОП участка. Зоны отдыха используются саперами во время их перерывов. Достаточно места следует выделить для отдыха, подготовки оборудования и окраски маркировочных средств. Зона отдыха должна быть сухой и по возможности в тени.

8. Яма для сбора металла Она должна быть удобно расположена на расстоянии от минного поля. Следует выкопать яму 1 м на 1 м и глубиной 500 мм. Весь металл, извлеченный с минного поля, складируется в этой яме.

9. Яма для осколков от мин/ВОП Она должна находиться на расстоянии от заминированной территории. Следует выкопать яму площадью 1 м. на 1 м. и глубиной 300 мм. Все осколки мин/ВОП, извлеченные с минного поля, следует помещать в эту яму и сохраняться там пока, не будет не выдано подтверждение, что они не содержат ВВ.

10. Туалет. В целях соблюдения мер гигиены и чтобы воспрепятствовать случайному попаданию людей на неочищенные участки должен быть устроен туалет для каждого участка. Туалеты должны быть установлены в непосредственной близости зоны отдыха и, по крайней мере, в 25 м. от неочищенной территории. Они должны соответствовать количеству персонала на площадке.

11. Участок для уничтожения Место, очищенное специально для уничтожения мин и ВОП путем подрыва.

12. Пункты охраны должны быть установлены на всех площадках и участках, подлежащих разминированию, а также особенно на маршрутах, дорогах и по границам местности, где проводятся операции по очистке. Они должны иметь радиосвязь со старшим на участке.

Ориентиры площадки
13. Исходная точка Четко определенная и зафиксированная отметка на стартовой линии, от которой берутся все замеры на минном поле.

14. Исходная или базовая линия. Фиксированная линия, которая относится к исходной точке или проходят через нее. Эта линия - разделительная линия между заминированными и безопасными участками. Исходная линия никогда не переносится. Первоначальная стартовая линия обычно совпадает с этой линией.

15. Полоса безопасности. Участок, от которого начинают очистку местности 'от мин/ВОП. Этот участок должен быть свободен от мин и ВОП и обычно примыкает к исходной линии. Полоса должна быть минимум 2 метра шириной.

16. Стартовая линия. Линия, от которой начинается очистка. Эта линия может переносится вперед на участок, уже очищенный от мин, к краю неочищенного участка по мере выполнения работ по очистке на минном поле.

17. Стартовый пункт. Пункт, от которого начинается очистка. Стартовый пункт находится там, где каждая команда по очистке начинает работу на своей полосе.

18. Полоса очистки. Полоса, на которой работает команда по разминированию. Также известна под названием рабочая полоса.

19. Очищенная полоса. Полоса, которая уже очищена от всех мин и ВОП.

20. Промежуточная линия. Линия перед стартовой линией, где очищенные полосы кончаются, а новые полосы очистки начинаются. Число промежуточных линий увеличивается по мере продвижения вперед от стартовой линии.

21. Точка отсчета на земле. Постоянная зафиксированная точка или здание за пределами подозреваемого минного поля, от которой производятся все измерения к исходной точке.

Определение исходной/базовой линии
22. Там, где это возможно, следует использовать в качестве исходной/базовой линии существующие прямолинейные участки, такие как дороги, тропы, возделанная земля и т. д. Однако, когда базовая линия подлежит очистке, она должна быть на переднем крае очищенной безопасной полосы. Эта безопасная полоса должна быть минимум 2 метра шириной (2х1 м. полосы)

23. Количество команд по очистке определяет минимальную длину исходной линии. Например, 10 команд х 25 м безопасного расстояния для каждой = 250 м. базовая линия

24. Рассматривать все участки как подозреваемые и удостовериться, что площадка очищена до ее использования. Установить маршруты доступа или полосы от места парковки транспорта до минного поля и проверять эту полосу каждое утро как часть каждодневной работы.

25. Полосы очистки. Полосы, на которых работают в данный момент команды по очистке, должны быть маркированы специальной маркировочной лентой, проложенной по земле справа и слева от работающих команд. Граница очистки на полосе маркируется базовым колышком. Первая полоса очистки на любом заминированном участке должна быть маркирована с безопасной стороны тем же способом, как и со стартовой линии (если полосы отрабатываются слева направо, сторона по левую руку - безопасная). Очищенная часть полосы очистки маркируется кольями через каждые 2 метра. По завершению очистки полосы колья с безопасной стороны можно убрать.

26.'Мины/ВОП Когда мина/ВОП обнаружена, она обозначается установкой минного маркера в 100 мм перед ней. Полоса очистки в этом случае должна быть закрыта, и новая полоса прокладывается от стартовой линии.

27. В ниже приведенной таблице указаны минимальные дистанции, которые должны соблюдаться персоналом на участке по очистке минного поля.

Глава 5. Разведка минных полей Разведка
1. Целью минной разведки является установление объема минной проблемы, затронувшей страну, во всех подробностях, чтобы организации по разминированию могли планировать и эффективно проводить операции по разминированию.

»
2 Регистрация всех разведанных территорий производится в базе данных МАКК 1М8МА. Следовательно, стандартные формы отчетов следует так использовать, чтобы информацию можно было легко анализировать. Разведка минных полей подразделяется на следующие виды:

а) общая разведка (уровень 1)

Ь) техническая разведка (уровень 2)

с) заключительная разведка (уровень 3)

3. Общая разведка - исследование территории, на которой, как предполагают, есть мины/ВОП, чтобы определить как общее расположение заминированного района, так и социально-экономическое влияние минной проблемы на местное население. Цель данного процесса сбора информации -установить общие подробности о расположении пораженных минами территорий и расположении районов, не затронутых минной проблемой. Образец отчета этого этапа разведки дан в приложении В.

4. Техническая разведка - подробное исследование предполагаемых заминированных территорий, расположение которых определили во время начального этапа общей разведки. Также к ней относится уменьшение размеров пораженной заминированной территории; этот процесс включает в себя исследование предполагаемых заминированных территорий с применением стандартных правил разминирования и методов, чтобы установить и отметить точные границы заминированных территорий. Для этого требуется специально подготовленный персонал в области разминирования с навыками разведки минных полей. Техническую разведку можно также проводить с помощью собак и машин. Образец отчета этого типа разведки приведен в приложении С.

5. Заключительную разведку проводят вместе с командами по разминированию и четко регистрируют очищенные от мин/ВОП территории. Следует оставлять на земле репер (отметку высоты), который служит минимальной отметкой первоначально разминированной территории. Если задание по разминированию завершено, заключительный отчет о выполнении задания должен быть передан. Это вместе с проверкой на гарантию качества в последствии формируют основание для выдачи официального сертификата о приемке. Образец отчета данного этапа разведки приведен в приложении О.-;

	Минимальные расстояния при разминировании

	

	№

	Ситуация

	Минимальное расстояние между ними

	Примечание

	

	(а)

	(Ь)

	(с)

	(^)

	

	1.

	Рабочие команды

	25м

	
	

	2.

	Персонал на одной полосе

	25м

	
	

	3.

	Пункт хранения ВВ и минный участок

	100м
1

	
	

	4.

	Место парковки транспорта и минный участок

	100м

	
	

	5.

	Пункт для инструктажа и опасный участок

	100м

	
	

	Эти расстояния являются минимальными и могут быть увеличены, если это необходимо

	


Источники информации
6. КРОК. КРОК уже собрал из разных источников достаточно данных о минных полях, о местах, куда сбрасывали кассетные бомбы малого калибра и о бомбы, которые могли применять. Сбор и регистрация военных отчетов, рабочих карт, тыловых отчетов, информация о складах военного имущества, о минах и видах военного снаряжения и т. д. - важная составляющая базы данных МАКК 1М8МА.

7. Союзная Республика Югославия (СРЮ). СРЮ была основным представителем, которое использовало мины в Косово. Вооруженные силы ФРЮ предоставили значительное количество карт и формуляров минных полей в КРОК, которые представляют ценный источник информации. Информация о минных полях, представленная ВС СРЮ, регистрировалась неточно и не всегда может быть достоверной. Также важно собирать информацию на бывших линиях конфронтации, а также это может оказать помощь при составлении общей картины потенциальной минной проблемы.

8. Освободительная армия Косово. Освободительная армия Косово также использовала мины в период военного конфликта и подписала обязательство собрать все мины в течение 7 дней после ввода КРОК в Косово. С тех пор они утверждают, что эта операция завершена, однако ни установка, ни извлечение мин не зарегистрированы; таким образом, надо полагать, что некоторое количество мин все еще осталось в земле.

9. Гражданское население. Процесс сбора относится правительственным органам и должен распространяться на уровень провинций и районов с той же интенсивностью расследований. Источники должны включать данные о пострадавших от мин в госпиталях, данные о населении, данные о транспортировке и т.д. Как только картина расположения пораженных участков установлена, следующее расследование можно провести на уровне деревни/селения, чтобы собрать из первых рук информацию о заминированных территориях и беспокоящих минных полях.

10. Географическая. Все формы географических и топографических данных важны для процесса планирования и анализа. Объединение этих данных в процессе разведки необходимо для планирования операций по разведке и последующих операций по разминированию. Карты почв, данные по гидрологии, характеристика дорог, мостов и с/х характеристики - это часть данных, которая должна быть включена в план разведки, чтобы установить приоритетные участки и методы, которые следует использовать в процессе разминирования.

11.' Социально-экономическая. При проведении разведки минных полей следует проверить социальное и экономическое влияние мин и ВОП. Сбор информации о количестве пострадавших, потери домов и домашнего скота, о потребностях для выживания, например, потребность в воде и дровах, - ключевые моменты при определении приоритетов в операциях по разминированию.

12. Технические данные о минах/В ОП. Для эффективного использования технической информации о минах и ВОП, собранную из разных источников 9главным образом, из военных) в этой области, она должна быть сосредоточена в базе данных о минах/ВОП. Эта информация необходима, чтобы установить уровень минной опасности и связанную с данной территорией угрозу, - все они должны создать направление разработки процедур по разминированию и подбору соответствующего оборудования по разминированию.

Достоверность информации              •
13. Вся полученная информация независимо от источника следует оценивать на точность и полноту. Эту процедуру следует проводить на всех уровнях. Любая полученная информация о возможном наличии мин/ВОП следует соответствующим образом проверить.

Стандартная отчетность
14. Отчеты. Установлены стандарты по регистрации информации, таким образом, чтобы ее облечь в удобную форму для анализа и распространения. Отчеты должны храниться в письменной, графической и цифровой форме, чтобы можно было передавать через цифровые средства и бумажные носители информацию операторам в поле и топографам на центральном уровне.

15. Карты. Карты - основной элемент при представлении географических данных о предполагаемых заминированных участках. Самые подробные и точные карты следует использовать в качестве образца для нанесения   (фиксации) заминированных участков. Серия карты, дата выпуска и масштаб карты следует точно указать. Важно помнить, что разные серии карт могут использоваться, и на них можно ссылаться на начальных этапах разведки/ отчетов о топографической съемке, и не должно возникать путаницы при перекрестной ссылке.

16. Координаты. С целью фиксации мин/ВОП в Косово следует использовать военную систему координат, так как эта система уже включена в базу данных 1М5МА и использовать во всех картах, составленных КРОК.

17. Измерения. Все измерения, которые используются в операциях по разминированю, должны быть в метрической системе мер.

18. Измерительные приборы. Для фиксации данных о заминированных участках можно использовать ряд измерительных приборов. Они включают • компасы, транспортиры, глобальную систему навигации и определения местоположения, дальномер, бинокли, кинокамеры и т.п. В каждом случае выбранное оборудование должно обеспечивать самый высокий уровень точности и достоверности для операторов, работающих в поле, и должно гарантировать правильность при ее использовании. Например, прибор ОР§ не следует использовать при нанесении поворотных точек на минном поле, так как он постоянно дает разные данные с разницей в показаниях до 100 м. Прибор ОРЬ следует использовать только при фиксации постоянных ориентиров и в качестве

навигационной поддержки. Персонал, которому поставлена задача провести разведку, должен иметь хорошие практические знания в области чтения карт и должен уметь работать и настраивать свои собственные приборы.

Маркировка заминированных участков
19. Маркировка заминированных участков - важный компонент при операциях разведки или очистки местности от мин/ВОП. Маркировка заминированных участков следует проводить одновременно с операциями по разведке местности командой, выполняющей эту задачу.

Уровни маркировки
20. Маркировка заминированных участков делится на 3 уровня, с помощью которых можно эффективно подойти к широкому ряду ситуаций. Вся маркировка/ ограждение минного поля должны быть сделаны согласно стандарту, подробно описанному в главе 3 «Системы маркировки минного поля»:

а. срочная маркировка

б. полупостоянное ограждение

с. постоянное ограждение

Примечание. Необходимо сообщать в КРОК и в МАКК о расположении всех типов срочной маркировки, чтобы способствовать дальнейшей разведке   и действиям по маркировке заминированных участков.

21. Аварийная маркировка

Подозреваемый заминированный участок - обычно участок, который должен обеспечивать немедленное визуальное предупреждение о наличии мин/ВОП. Этот тип обозначения, когда это возможно, следует использовать стандартный знак «МИНЫ», который четко указывает на опасность. В Косово применяли несколько типов опознавательных знаков. Самым распространенным является минный знак НАТО в форме треугольника. КРОК и организации по разминированию также широко использовали в Косово ленту для обозначения мин. Аварийная маркировка должна быть видна на расстоянии 50 м и сохраняться в таком виде в течение 6 месяцев. Местный способ маркировки, такой как палки, установленные крестом, и каменные столбы, должна всегда приниматься в расчет, как форма маркировки. Это часто делается людьми, которые не имеют возможности сделать принятые знаки маркировки заминированных участков.

22. Полупостоянное ограждение - более распространенный и визуальный барьер, ограждающий заминированный участок. Ограждением будет служить предупреждающий об опасности знак НАТО «МИНЫ», Эти знаки должны быть видны с расстояния 50 м. и дублироваться при густой растительности или

холмистой местности. Это ограждение должно быть выполнено в соответствии с требованиями, подробно описанными в разделе о системах маркировки при минной очистке. Полупостоянное ограждение должно сохранять свой вид на период от 6 месяцев до 1 года.

23. Постоянное ограждение делается на участках, на которых невозможно проводить операции по очистке местности от мин/ВОП в ближайшем будущем. Постоянное ограждение должно быть физическим и визуальным барьером для передвижения людей и животных. Оно состоит из металлических прутьев, колючей проволоки и предупреждающего знака «МИНЫ». Этот тип ограждения должен сохраняться, по крайней мере, от 1 года до 5 лет.

Тыловая поддержка
24. Связь. Команды по разведке должны быть оснащены соответствующей мобильной радиосвязью, чтобы поддерживать связь с друг другом, координатором по разведке, иметь возможность вызвать медицинскую помощь и связаться с Противоминным центром в Косово, если это необходимо.

25. Медицинская. Члены команды должны быть обучены оказанию первой помощи, включая срочное оказание помощи пострадавшему. Команда должна иметь полностью укомплектованный медицинский набор, содержащий соответствующее лечебное оборудование для ухода за пострадавшим в течение длительного периода времени.

26.  Пострадавшие.  Команды  по разминированию  должны иметь утвержденный план эвакуации пострадавших, который должен регулярно отрабатываться.

Глава 6. Системы обозначений (маркировки) Маркировочные колья или столбы
1. Границы между все обозначенными участками, полосами и пунктами при операциях по очистке местности от мин/ВОП должны быть маркированы деревянными кольями или столбами. Все колья должны быть, по крайней мере, минимум высотой 0,5 м. от земли. Следует использовать следующую расцветку:

а. Столбы с красным верхом. Эти столбы указывают границу между безопасным и небезопасным участками. Их следует устанавливать с интервалом максимум 2 метра.

Ь. Белые или неокрашенные столбы указывают на все другие границы.

с. Столбы с желтым верхом указывают на местонахождение обезвреженной мины.

(1. Столбы с желтым/ красным верхом указывают на местонахождение обезвреженного ВОП.

е. Столбы с синим верхом. Указывают на место начала ежедневной работы по очистке местности.

Г. Длинные столбы с красным верхом (1,2 м) указывают границу неочищенного участка. Обычно на столбе устанавливают предупреждающий знак «мины».

2.  Две 25 метровых маркировочных ленты можно использовать для обозначения полосы, на которой в настоящей момент работает команда по разминированию. Например, если сапер работает, двигаясь вперед к участку с правой стороны, то в конце каждой полосы он должен свернуть ленту, которая лежит слева от него на очищенном участке.

Минные маркировочные знаки
3. Красные и белые минные маркировочные знаки используются для маркировки заминированного или опасного участка или пунктов, где обнаружены мины/ВОП. Минные знаки должны устанавливаться на каждом крае участка с интервалом максимум 50 м, причем сторона с надписью должна быть обращена к очищенной/безопасной зоне, а белая или чистая сторона - к неочищенной/опасной зоне.

Примечание. Все операции по очистке местности от мин должны быть четко отмечены на местности, чтобы удостовериться в безошибочном определении очищенного и заминированного участков. Ни при каких обстоятельствах персонал не должен переступать минную ленту. Инспектора должны следить за тем, что проводят проверку маркировки перед началом каждого дня, чтобы удостовериться, что все участки четко обозначены.

Базовые колья
4. Базовые колья - деревянные палки обычно длиной 1,2 м, окрашенные в белый цвет с каждого конца (100 мм) и в красный цвет по середине. Саперы используют    эти    колья,    чтобы    обозначить    границу    между очищенным/неочищенным участком во время работы. Это правило означает, что участок позади колышка безопасен (очищен от мин), а впереди колышка небезопасен (не очищен от мин). Средняя часть колышка длиной 1 м указывает правильную ширину полосы. Белые концы (100 мм каждый) служат напоминанием саперам о необходимости перекрывать их полосу очистки с прилегающими полосами.

Глава 7. Способы разминирования
Основные методы.
1. Методы, используемые в разных проектах по очистке от мин и ВОП, могут отличаться в зависимости от растительности, содержания песка и типов мин и ВОП. Ниже приводятся последовательные рекомендации по методам ручного разминирования одним или двумя саперами:

а) Визуальная и ручная проверка местности напротив базовых кольев на наличие натяжных проволок, ВОП, мин на поверхности, выступающих взрывателей или подозрительных предметов.

Ь) Используйте специальное устройство для поиска натяжных шнуров.

с) Если требуется, очистить местность от растительности, используя режущий инструмент или садовые ножницы.

(1) Продолжайте продвижение по очищаемой дорожке, контролируя металл детектором всю ширину; продвигайтесь вперед максимум на 500мм. Сделайте так, чтобы перемещения детектора покрывали всю ширину, но не выходили за рамки базовых кольев. Действовать надо осторожно т.к. запрещено попадание головки детектора в заранее не проверенную зону, как указано в пунктах «а» и «б» выше.

е) Если детектор не подает сигнала, передвиньте базовые колья вперед максимум на 500мм и повторите процедуру с пункта а.

I) Если детектор подает сигнал, пометьте это место мине маркером за 10см от него и используйте ручное устройство для обнаружения мин, чтобы определить местоположение источника сигнала. Когда местонахождение объекта обнаружено, используя ручную лопатку или аналогичный инструмент подкопать землю вокруг него так чтобы можно было идентифицировать объект. Ручной инструмент может так же использоваться для раскопки остального участка без использования устройства.

§) Если мина или ВОП находится на поверхности, то рядом должен быть установлен опознавательный знак. Остановите работы по разминированию и сообщите об этом Руководителю.

Ь) Все остальные найденные металлические предметы должны собираться в контейнер для обезвреженных мин и доставляться к месту конечного сбора

металла для переработки или куда требуется.

]) В любой стадии операции по разминированию личный состав должен быть одет в специальную защитную одежду. Требуется шлем с защитой всего лица и защитная жилетка. Минимум принятых стандартов для личного состава по защитному оборудованию содержится в Международных Стандартах для Гуманитарных Операций по Разминированию, страница 7,параграф 1.6а, б, в.

2. Это только поверхностная процедура; Это не является детальной инструкцией. Все процедуры и инструкции, используемые в операциях по разминированию, должны быть полностью разъяснены шаг за шагом как описано в индивидуальной §ОР, которая должна писаться для каждой операции.

Обнаружение натяжных проволок.
3. Если растительность позволяет, то будет использоваться устройство для обнаружения натяжных проволок. Устройство должно быть сделано из малокалиберной проволоки и сконструировано таким образом, чтобы оно позволяло обнаружить как дряхлые, так и туго натянутые проволоки. Начинают из позы, пригнувшись к земле \ на коленях или полностью лежа на земле, устройство для обнаружения натяжек передвигают по земле вперед к базовым кольям медленно поднимая его от земли до уровня над головой. Это повторяется три раза по всей ширине очищаемого коридора.

4. Если растительность не позволяет использовать устройство для обнаружения натяжек, поиск осуществляется   зрительно и наощупь. После тщательной визуальной проверки местности исследуйте ее, медленно передвигаясь с вытянутыми руками нежно разветвляя каждую ветку которая может быть связана с натяжкой.

Очистка от растительности.
5. Очистка от растительности должна осуществляться безопасным контролируемым методом, избегая шевеления веток, которые выходят за границы отмеченной дорожки. Одной рукой надо придерживать дерево, куст или какую-то растительность, когда другой рукой используют режущий инструмент. Вся растительность должна обрезаться на 200мм или меньше и складываться или на примыкающую дорожку или складывать за спиной сапера, если начинают новую дорожку.

Использование металлодетектора.
6. Перед началом обследования местности металлодетектор должен проверяться, чтобы убедиться в том, что он исправен. Три полных прохода должны быть осуществлены перед базовыми кольями; каждый проход должен полностью покрывать всю ширину базовых кольев. Чувствительность металлодетектора должна проверяться как минимум каждые десять минут.
Поиск с помощью щупа и извлечение.
7.  Когда  с  помощью  металлодетектора  обнаруживается  точное местоположение, то используют для идентификации источника сигнала щуп или ручное устройство. Прощупывание или выкапывание начинают, не доходя 100 мм до сигнала, и шириной 200-300 мм (в зависимости от величины сигнала). Щупом под углом 30 градусов прокалывают грунт с интервалом 20 мм и на глубину 100 мм.

Щуп должен использоваться даже в движении, избегая резких движений и толчков. В твердом грунте, образованном в результате засушливого климата, можно использовать воду для размягчения грунта перед началом прощупывания.

Использование лопатки.
8. После того как обнаружено положение и размер мины или металлического предмета, используют ручную лопатку для раскопки песка чтобы идентифицировать предмет. Делается отверстие в 100 мм позади мины \ объекта, лопатку кладут и медленно удаляют песок над миной \ объектом. Песок удаляется на глубину как минимум на 100 мм, но в то же время, избегая любого надавливания лопаткой.

9. Если объект не обнаружен с помощью щупа, причиной сигнала металлодетектора могла быть как более глубоко зарытая мина, так и небольшой металлический предмет. Продолжайте использовать лопатку, удаляя песок для обнаружения объекта. Максимальная глубина раскопок определяется контролером и зависит от дальнейшего использования данной земли. Минимальная глубина раскопок 200 мм.

Действия при обнаружении растяжки.
10. Сапер должен остановить все работы по разминированию и предупредить контролера. Контролер несет ответственность и должен убедиться, что оба конца растяжки обнаружены и расчищены. Обычно • параллельно растяжке расчищается полоса шириной 1м, но не меньше чем 500мм до проволоки, для обнаружения обоих концов растяжки. Ни в коем случае нельзя касаться проволоки. Внимание: Все операции по разминированию   вокруг должны быть остановлены до тех пор, пока не будет закончена проверка растяжки и пока не будут приняты меры по устранению угрозы взрыва.
Действия при обнаружении мины.
11. Сапер прекращает работу и уведомляет инспектора. Инспектор несет ответственность за все действия по извлечению и обезвреживанию мины.

12. Линия должна быть закрыта и операции по разминированию могут быть продолжены на новой линии.

13. Там где имеется возможность то все мины \ ВОП должны уничтожаться на месте. Если нет такой возможности или представляется нецелесообразным, то мина должна быть дистанционно сдвинута с места, перед тем как нейтрализовывать и переносить.

Действия при обнаружении ВОП.
14. Сапер должен прекратить работу и предупредить инспектора. Инспектор отвечает за все действия по извлечению и обезвреживанию ВОП. Все ВОП должны быть перед обезвреживанием сдвинуты с места с применением дистанционных средств. Примечание: 40мм гранаты, РПГ7 боевые головки и все, не идентифицированные объекты должны быть уничтожены на месте.
Процедура извлечения.
15. В случае необходимости произвести извлечение мины или ВОП, вся ответственность за операции по их сдвигу возлагается на инспектора. Весь персонал, не занятый в этой операции, должен быть перемещен в безопасное место. Трос для извлечения должен быть развернут до безопасной точки минимум на 50 метров (и дальше, если это необходимо для данного типа ВОП или мины) от места расположения мины или ВОП. Этот трос должен быть развернут до того, как прикрепить его к мине.

16. Когда весь персонал переведен в безопасное место, к мине или ВОП прикрепляется крюк. Работа по извлечению производится медленно, плавными движениями, избегая каких-либо резких, угловатых движений. Весь персонал должен принять сидячее положение или положение ничком. Минимальное время ожидания до приближения к мине или ВОП - 60 секунд. Тип ВОП или мины диктует требования по увеличению времени ожидания.

17. Первоначально положение мины или ВОП проверяется металлоискателем с целью обнаружения признаков присутствия других мин, ВОП или каких-либо средств на неизвлекаемость.

Участки с высоким содержанием металлов.
18. На участках, где в грунте отмечается высокое  содержание металлов, металлоискатель может быть неэффективным. Тогда работа с металлодетектором должна быть полностью заменена процедурой проверки прощупыванием земли щупом и извлечением грунта на глубине 200 мм.

Сжигание растительности на неочищенных участках.
19. По усмотрению инспектора и по согласованию с местными властями, допускается сжигание растительности на неочищенных участках до начала работ по разминированию, чтобы увеличить видимое пространство для саперов и повысить степень качества очистки и безопасности. Однако инспекторы должны принять во внимание тот факт, что сжигание растительности на неочищенных участках может • причинить вред соседним сельскохозяйственным угодьям или привести к изменению состояния ВОП. Минимальное время выжидания между сжиганием растительности на участке и началом ручной минной очистки - один день (24 часа). Во всех случаях должна быть создана система пожаротушения и предупреждена местная пожарная команда КРОК, которая должна присутствовать во время операции по сжиганию.

Часы работы.
20. Ни один из саперов не должен работать дольше 60 минут между перерывами. Рекомендуется 30 минут. Продолжительность рабочего периода может меняться в зависимости от климата (жара, холод, дождь) и от растительности. В каждой ситуации инспектор определяет время работы.

21. Нормальный рабочий день сапера не должен превышать 9 часов. В жару, холод или дождливый день период работы должен быть сокращен. Если климат не комфортный для разминирования (холод или дождливый день) разминирование должно быть прекращено или проводиться короткими периодами с частыми перерывами. Инспектор должен надлежащим образом объявлять об изменениях в рабочих часах.

Очистка на открытом пространстве.
22. На площадях где саперы работают на открытой земле как на очистке придорожной растительности и сельскую местность без деревьев и кустов и где инспектор имеет непрерывный вид, на весь личный состав, работающий на линиях, можно использовать одного обученного сапера вместо команды из двух саперов.

23.  В таких условиях инспектор может одновременно поддерживать и наблюдать над четырьмя саперами максимум. Это означает, что инспектор является №2 для разных четырех саперов.

24. Правила и техника разминирования должны быть такими же, как и при основных операциях по разминированию.

25. Безопасная минимальная дистанция должна соблюдаться все время.

26. Эта система развертывания и наблюдения может использоваться только на площадях где саперы находятся под непосредственным наблюдением инспектора все время. Этот метод не должен считаться нормальным для развертывания на всех площадях.

Разминирование с помощью механических средств
Введение
27. Механическая очистка является существенным инструментом в гуманитарных операциях по очистке местности от мин/ВОП. Механическая очистка должна быть частью интегрированного подхода вместе с организованной структурой, транспортной и административной поддержкой для обеспечения постоянства и совместного использования ручного и других способов разминирования. Механическая очистка редко является отдельно стоящей системой и требует пристального внимания, когда следует за ручной очисткой и для обеспечения гарантии качества. Механическую очистку можно использовать для очистки растяжек, растительности и подготовки территории, чтобы ускорить

ручную очистку. МАСС ведет наблюдение за оценкой систем механической очистки с целью интеграции этого оборудования в текущие операции.

Концепция операций
28. Оборудование для механической очистки, включая широкие плуги или бороны, тралы, катки и вращающиеся культиваторы часто значительно сокращает стоимость и увеличивает уровень производительности, если оно правильно включено в общий процесс разминирования. В частности, механическое оборудование можно применять в качестве инструмента для быстрого определения протяженности минного поля при проведении разведки уровня 2, для проверки поверхности земли после ручной очистки как часть процесса обеспечения гарантии качества или как первичное средство очистки. Перед выбором механических средств необходимо проверить их эффективность с записью характеристик для определения действенности каждого механического средства.

29. Для этой техники характерно, что она способна распределять разбитые или поврежденные мины, части мин и ВОП, и в некоторых случаях неповрежденные и полностью функционирующие мины. В большинстве случаев повреждение, нанесенное мине, если она не взорвалась при тралении или использовании катка, рассматривается как достаточное, чтобы считать мину выведенной из строя; однако, в некоторых случаях, взрывной механизм может быть не поврежден. Применение устройств типа плуга/бороны требует еще извлечения и уничтожения мин при завершении  выполнения задания.  Другая проблема для механического разминирования - холмистая поверхность, на которой невозможно поддерживать постоянную глубину очистки, а иногда контакт с землей вообще теряется. Как первичное средство очистки механическое разминирование не отвечает стандартам гуманитарного разминирования и должно быть подкреплено другими средствами, чтобы удостовериться, что очищенный участок свободен от мин/ВОП.

Руководящие принципы
30. Параметры для каждой системы варьируются, но в целом каждая система должна:

а. быть безопасной для операторов и соответствовать специфическим условиям минной угрозы и характеру поверхности земли;

Ь. как требование необходимо иметь внутреннюю организационную структуру ,для координации с другими агентствами по разминированию;

с. быть спроектированной и организованной таким образом, чтобы ее применение ускоряло операции по разминированию  и отвечало вложенным средствам.

с1. при разработке и применении механических систем очистки следует принимать во внимание следующие факторы:

е. Минная угроза, угроза ВОП/бомб, в частности, кассетные боеприпасы, для которых применяются тралы и другие небольшие машины.

I'. Простота устройства и обращения §. Сохранность и стабильность работы на участках операций

Ь. Знание местности, включая информацию о движении по дорогам и мостам, наличие горючего и преимуществ для механического разминирования

]. Применение в местных условиях в подозреваемых на наличие мин территориях в Косово и ограничения на машинное оборудование

[. требования письменных Процедур действующих операций (§ОР) к. обучение операторов и передача оборудования, если планируется.

Оценка механических систем
31.   Цель - разделить на категории возможности механических систем очистки местности от мин/ВОП, исходя из почвы и местных условий минной опасности с целью интеграции этого оборудования в операции по разминированию в Косово; согласно требованиям Противоминного центра определены и рекомендуется проводить следующие процедуры оценки на месте:

а. период оценки - по рекомендации Противоминного центра

Ь. Письменные процедуры действующих операций (80Р), в которых подробно определены процедуры механического разминирования, меры безопасности при механическом разминировании и соответствующее полное руководство приемов ручной очистки.

с. тщательный мониторинг и описание работы команды по последовательной ручной очистке. Эта команда обеспечивает данные для оценки и контроль качества разминирования участка.

(1. Письменный отчет об оценке, указывающий следующие статистические данные:

(1)   Скорость разминирования (кв. м/час)

(2)   Мобильность на различных типах почв и склонах

(3)  Типы мин или ВОП, если известно, заложенных на поверхности или закопанных, и уничтоженных

(4)  Типы мин или ВОП, заложенных на поверхности или закопанных, и частично уничтоженных.

(5)  Типы мин или ВОП частично разрушенные или уничтоженные

(6)  Глубина очистки на ровной поверхности

(7)   Глубина очистки на неровной поверхности, включая пропускаемые участки земли

(8)  Заключения и рекомендации

32. Эти данные, собранные в течение испытательного периода, должны включать информацию и данные о глубоко закопанных минах, поверхностных неровностях из-за наличия камней или канав и обходных маневрах на различных типах почв. Эти данные должны обеспечивать высокую степень надежности выводам, сделанным в отчете, и рекомендациям по использованию данного оборудования в будущем.

Безопасность
33. Очищаемая площадка, на которой применяются как механические, так и ручные процедуры очистки, требует строгого контроля и больших расстояний безопасности, чем те, которые устанавливаются при ручной очистке.

34. При использовании катков или тралов и проверке территории после их применения путем очистки или визуальной проверки все обнаруженные мины или части мин, которые содержат взрыватель, должны уничтожаться на месте. Ни при каких обстоятельствах эти объекты нельзя передвигать или нейтрализовать с помощью дистанционного управления и восстанавливать по причине возможного неустойчивого характера мины, взрывной цепи или компонента взрывной цепи.

35. При использовании плуга мины могут быть извлечены дистанционно, чтобы избежать опасности выброса взрывчатого вещества при попытке уничтожить мину. Извлеченные мины должны уничтожаться с помощью взрывчатых средств либо на месте, либо в отдельно отведенном месте, предназначенном для уничтожения.

36. При применении механических средств устанавливается минимально безопасное расстояние для персонала, который непосредственно не вовлечен в операцию, - 250 м. При применении трала безопасное расстояние следует увеличить до 500 м спереди и сзади машины, если это возможно. Это необходимо из-за возможного выброса цепей или ударников от тралового устройства.

37. Персонал, дистанционно управляющий машиной разминирования из защищенного транспорта или укрытия, должен соблюдать минимальное расстояние в 50 м.

38. Все остальные меры безопасности подробно описаны в техническом руководстве и руководстве по стандартам безопасности Противоминного координационного центра.

Очистка
39. Перед применением машины механической очистки всегда следует проводить тщательное изучение минной угрозы на данной территории. Многие машины способны выдержать взрыв противопехотных м-ин, и им будут нанесены

сильные повреждения от взрыва противотанковых мин. Если это вероятно или возможно, что машина может вынести взрыв от мин или ВОП больших, чем позволяют ее технические характеристики, следует использовать другие методы очистки местности.

40. Каждая полоса очистки должна заходить одна на другую, по крайней мере, на 30 см. 50 см является минимальным для тралов больших размеров.

41. Полосы очистки должны быть как можно прямыми, что обеспечить лучшее наложение одной полосы на другую. Если машина не может работать по прямой линии, зону пересечения полос следует 'увеличить, чтобы обеспечить правильное наложение полос одна на другую.

42. При использовании машины с тралом машину следует отодвинуть назад, по крайней мере, на 10 м до начала проведения очистки, чтобы обеспечить наложение полос на территории, где остановился трал.

43. Внешний контролер должен тщательно фиксировать все взрывы и визуальные выбросы от мин/ВОП. Это окажет содействие при проведении контроля качества и облегчит работу при следующей за этим очистке. При использовании машины для уменьшения территории или подтверждения на наличие мин эта информация важна для того, чтобы определить точное местонахождение заминированной территории.

44.   При обнаружении мин на территории или если цель очистки -уменьшение опасной территории, очистку следует проводить в другом направлении или с другой линии, чтобы определить размеры минного поля.

45. Требования к глубине очистки могут меняться в зависимости от угрозы и цели очистки. При использовании машины для уменьшения опасной территории или только для подтверждения наличия на ней мин глубину очистки можно уменьшить до 10 см.. Однако, для обеспечения последовательной очистки на глубине 10 см, возможно, машину следует установить на очистку, по крайней мере, на глубину 20 см. Если машину рассматривают в качестве метода очистки, минимальная глубина очистки должна быть 20 см.

Введение
1. Использование минно-розыскных собак (МРС) является эффективным средством гуманитарного разминирования, особенно для уточнения реально загрязненных территорий. Использование МРС до проведения операций по разминированию вручную имеет определенные преимущества при разминировании территорий с высоким содержанием металла или минимальным количеством металлических мин.

2. Опыт показал, что требуется 2-3 недели, чтобы собаки акклиматизировались в местных погодных условиях, в условиях окружающей среды, растительности и состояния почв. Предполагается, что все МРС, подготовленные к использованию в Косово, пройдут этот акклиматизационный период до начала операций.

3. Применение МРС должно рассматриваться более как метод, подтверждающий наличие мин, чем определяющий местоположение каждой отдельной мины. Если собаки используются в качестве предварительного инструмента разминирования, каждая территория должна быть проверена как минимум двумя различными кинологическими расчетами, с тем чтобы территорию можно было считать очищенной.

4. До выполнения оперативных заданий все МРС, подготовленные для использования в Косово, должны получить оценку МАСС и аккредитацию.

Ограничения
5. Применение собак не рекомендуется для работы на территориях с большим содержанием ВОП или на закрытой местности, если они не прошли специальное обучение для работы в подобных условиях.

6. Как собаки, так и кинологи подвергаются риску столкновения с миной-растяжкой, особенно в густых зарослях. До тех пор, пока собаки не прошли специальное обучение по обнаружению мин-растяжек,   они не могут быть .использованы на территориях, где предполагается наличие таких мин.

7. Использование собак не может быть эффективным без надлежащего управления и контроля на постоянной основе. Это включает ежедневную оценку собак и продолжение обучения, если уровень квалификации собаки признан ниже установленного. Кинологи в ходе работы также должны быть под постоянным контролем специальных команд наблюдателей.

Постановка задач
8. Кинологическим расчетам не ставятся задачи по операциям на минных полях с высокой плотностью залегания мин, за исключением операций по Гарантии качества, которые проводятся после разминирования территории. Кинологическим расчетам могут быть поставлены следующие задачи.

а. Проверка, разведка и уточнение территорий, предположительно содержащих мины.

Ь. Разминирование территорий с низкой плотностью залегания мин.

с.   Разминирование   железнодорожных   путей,   предположительно содержащих мины.

<Д. Разминирование дорог, предположительно содержащих мины.

е. Разминирование территорий, на которых невозможно применение ручных миноискателей.

Г. Операции по Гарантии качества в тех случаях, когда состояние почвы позволяет применять собак.

§. Разминирование эвакуационного прохода от ближайшего безопасного места к раненому в -случае срабатывания мины. Как правило, подобные операции выполняются специально отобранными собаками после соответствующего обучения.

Медицинские факторы
9. При использовании МРС необходимо принимать во внимание следующие медицинские факторы:

а. Должно быть сертифицировано состояние здоровье собаки. К письменному  заключению  дипломированного  ветеринара  должны  быть приложены рентгеновские снимки ребер, суставов и спины.

Ь. Квалифицированный ветеринар должен сертифицировать хорошее состояние здоровья и физическую форму каждой собаки.

с. У собаки не должно быть проблем со смещением ребер или суставов. В отдельных случаях эта проблема должна быть оценена вместе с ветеринаром.

а. Ветеринар, назначенный для обследования собак перед обучением, должен быть приемлемым как для организации-нанимателя^ собак, так и для организации, отвечающей за их обучение.

Обучение
10. Тренировочные минные поля, где собаки проходят обучение, должны устанавливаться с учетом различного времени давности, при этом собака будет оцениваться в зависимости от давности залегания мины, обнаруженной собакой. Минимальное требование - 3 недели, но идеально мина должна находиться в почве максимально возможный по длительности период.

11. ВОП или мины, используемые для оценочных или тренировочных упражнений, должны устанавливаться на разной глубине. Количество ВОП и длительность их нахождения в почве также должны варьироваться.

12. В целях сохранения максимальной работоспособности и безопасности собаки и  кинологи должны регулярно, по меньшей мере раз в три месяца, проходить очередное обучение и получать оценку. Если собаки используются на минных полях, они должны проходить регулярное тестирование на месте.

Учебное разминирование
13. Методы поиска могут варьироваться в зависимости от того, какое обучение прошла собака в соответствии с 80Рз каждой организации. В общем и целом, следует придерживаться следующей процедуры:

а. При разведке прохода с каждой его стороны  должен быть зазор минимум 250 мм.

Ь. Прежде, чем собака начнет разведку территории, предположительно содержащей мины, руководитель команды обязательно должен провести контрольное упражнение, подтверждающее хорошее физическое состояние собаки и ее способность к работе.

с. В конце каждого рабочего часа должен быть перерыв на 10-15 мин.

(1. Вся маркировка должна быть недвусмысленной и должна производиться в соответствии с 80Р.

е. С тем, чтобы убедиться, что нюх собаки настроен на местные условия состояния почвы, собака всегда должна начинать поиск на расстоянии 1 метра от разведываемой территории.

§. Если обнаруживается что-то подозрительное, собака обычно указывает на находку, сидя/лежа рядом с ней, но не двигаясь вокруг нее или к центру. Лай и царапанье неприемлемы.

п. Как только собака указала на присутствие мины, территория в радиусе минимум двух метров от указанной точки должна быть проверена на наличие мин, прежде чем собаке можно разрешить продолжать работу.

Медицинские осмотры,питомник и кормление
14. Когда собаки находятся в питомнике,   только квалифицированные кинологи или их помощники могут кормить их, перемещать с места на место, входить в вольеры или чистить их. Следующие аспекты состояния собак должны проверяться и отслеживаться ежедневно:

ноги           вагина                   темп

пенис           глаза                     анальное отверстие

нос            состояние шерсти         челюсти

яички          уши                    хвост

пасть           груминг (уход за шерстью)

15. Кинологи обязаны ставить в известность своего наблюдателя о любых проблемах со здоровьем их собак. Следующие моменты должны быть рассмотрены, прежде чем собаке будет разрешено начать работу или продолжить ее после периода отдыха:

а. Собака должна быть в хорошей форме без каких-либо признаков нездоровья, которые могли бы повлиять на ее работоспособность.

Ь. У собак ограниченная способность к работе в жарком климате, и они редко работают, если температура воздуха превышает 40 градусов по Цельсию. При работе в условиях жаркого климата или труднодоступной местности кинолог на

свое усмотрение может остановить работу собаки.

с. На месте работы собаки всегда должно быть достаточно воды. Это должно быть пять литров на собаку в день.

(1. Если на территории была выжжена растительность, МРС не должны использоваться на этом месте в течение по меньшей мере семи дней.

е. Собакам необходимо предоставлять достаточный отдых. Интервалы между перерывами могут варьироваться для различных собак.  Климатические условия также влияют на эти интервалы. Если собаку невозможно заставить работать, она не должна использоваться. На случай ранения или болезни рядом с местом работы должен быть соответствующий транспорт для эвакуации собаки в ветеринарную лечебницу.

Гарантия качества
16. Команда МРС, входящая в состав каждой организации по разминированию, должна проводить следующие внутренние проверки на Гарантию качества:

а. Регулярная оценка собак в условиях той окружающей среды, в которой собака работает.

Ь. Надлежащий медицинский осмотр собак перед началом работы. с. Надлежащее наблюдение за работой собак/кинологов в ходе работы.

и. МРС и кинологи должны вновь проходить обучение и оцениваться как минимум раз в три месяца.

е. Любая территория должна проверяться по меньшей мере дважды, желательно в двух разных направлениях.

Аккредитация МРС
17. Все организации, имеющие намерение использовать собак как часть своей концепции разминирования, должны быть уверены, что собаки и кинологические команды получили необходимую аккредитацию от МАСС.

18. Аккредитация дается только после практической оценки собак и оценки организационной и оперативной концепции (80Р), которая будет использоваться организацией при работе с собаками.

19. МАСС оставляет за собой право проведения дополнительной оценки собак в том случае, если имеются какие-либо признаки слабой работы команды МРС.

20. Для получения аккредитации организация должна представить в МАСС следующую информацию:

а. Краткое описание компании. Детальная информация о компании, ее намерениях относительно организации и управления проектом.

Ь. Биографические данные. На всех руководителей, инструкторов, кинологов минно-розыскной службы. Информация о том, какое обучение прошли кинологи.

с. 80Р8. Полная 80Р, включая все аспекты операций, наблюдения, Контроля качества и управления.

(1. Информация о собаке. Информация о каждой собаке, которую предполагается использовать, предыдущие аккредитации, возраст, порода, кличка, вакцинации, ограничения, и т.д.

е. 80Р8. Для каждой организации должны включать следующую информацию:

(1)     Предполагаемый тип разминирования. Будут ли собаки применяться для первоначального разминирования, разминирования дорог, контроля качества, проверки территории, уточнения границ минных полей, разминирования жилого сектора и т.п.

(2)     Детальная оперативная концепция. Рисунок поиска, маркировка, зазор, сколько собак будет участвовать в разминировании одной и той же территории и каким образом, действия при обнаружении ВОП, применение различной техники поиска в зависимости от задания, извлечение и обезвреживание мин вручную, ограничения по погодным условиям и состоянию почвы и т.п.

(3) Процедуры внутренней оценки. Процедуры ежедневной оценки перед началом работы. Процедуры ежемесячной оценки. Каким образом будет организована внутренняя процедура оценки собак.

(4) Мины-растяжки. Обучена ли собака обнаружению мин-растяжек.

(5) Разминирование жилого сектора. Обучена ли собака работе в зданиях.

(6) Медицинский контроль. Ежедневный/еженедельный медицинский контроль.

(7) Порядок связи и медицинской эвакуации. Коммуникация и процедуры медицинской эвакуации в случаях ранения.

21. Наиболее важным элементом аккредитации является аккредитационная оценка. При оценке собак применяются следующие общие правила:

а. Место проведения оценочных мероприятий. Все оценочные мероприятия будут проводиться на территории МАСС.

Ь. Погодные условия. Оценочные мероприятия должны выполняться только в тех   погодных условиях, в которых организация намеревается использовать собак при разминировании. Если погодные условия таковы, что организация не может использовать собак, и это указано в §ОР, оценочные мероприятия будут отложены до улучшения погодных условий. Как правило, оценочные мероприятия не выполняются, если погода слишком холодная или жаркая, или идет дождь.

с.   Типы   мин/ВОП.   Территория,  используемая  для  оценочных мероприятий, включает следующие типы мин/ВОП:

(1)    ППМ-1, ППМ-2, ППМ-3, серии мин типа ПТМ, ручные гранаты различных типов.

д.. Зона поиска. Используются квадраты 10 х 10 метров, содержащие различное количество мин. Каждый квадрат содержит от 0 до 4 мин. Каждая собака должна обследовать минимум 3 бокса (300 кв. м.)

е. Тренировочная зона. Тренировочная зона должна быть достаточной, чтобы позволить всем организациям выполнить внутренние тренировочные мероприятия перед началом оценочного экзамена.

Г. Возраст почвы для оценочных мероприятий. Собаки не должны проходить тестирование на почве, которая недавно использовалась для оценки других собак. С момента последнего использования данной почвы должно пройти минимум 3 недели. В оценочном квадрате должны быть мины, пролежавшие в почве нетронутыми по меньшей мере 4 недели.

й- Глубина залегания мин/ВОП. Мины/ВОП должны быть заглублены максимум на 5 см.

Ь.   Техника разведки во время оценочных мероприятий. Территория . должна быть разведана в соответствии с §ОР организации, которая проходит оценку.

22. Критерии успешного прохождения экзамена.
а. 80Р соблюдается полностью.

Ь. На каждую собаку приходится более 100% обнаружения всех мин.

с. Все места, указанные собаками должны находиться в радиусе 50 см от мины/ВОП.

(1. Допускается максимум 3 неверно указанных места на одну собаку на одном квадрате.

23. Критерии провала экзамена
а. 4 и более неверно указанных места на одну собаку на одном квадрате. Ь. На одну собаку приходится менее 90 % всех обнаруженных мин.

24. Действия при провале экзамена. Если собака не проходит оценочный экзамен, расчет не может пройти повторную оценку в течение следующих 7 дней. Если неудовлетворительные результаты получены несколькими собаками, принадлежащими одной организации, МАСС имеет право отозвать аккредитацию этой организации для всей программы разминирования. Если собака не проходит повторный экзамен, третий можно сдавать только через месяц.

25. Дополнительные требования. Кинолог имеет право осмотреть территорию перед проведением экзамена и обойти ее с собакой по всему периметру, не заходя за отмеченные границы, перед началом оценочных мероприятий.

26. Маркировка находок. Если мина обнаружена, кинолог должен промаркировать территорию в соответствии с его собственным §ОР. Если процедура включает необходимость извещения старшего кинолога расчета, который сам произведет маркировку, это допустимо.

27. Оценка. Оценочная (экзаменационная) комиссия состоит из 3 человек минимум, руководителя-экзаменатора от МАСС и двух независимых экзаменаторов, назначаемых МАСС. Руководитель или старший наблюдатель от организации, которая проходит тестирование, имеет право присутствовать во время экзамена, если есть такое желание.

28.   Экзаменационные формы (бланки). Перед началом оценочного периода организациям будут представлены образцы оценочных форм.

29. Внутренняя оценка. Должна проводиться организацией по крайней мере раз в три месяца. Для этого может использоваться собственная территория организации. Процедура проведения внутренней оценки должна быть включена в 80Р. Результаты оценки должны быть надлежащим образом зарегистрированы и подписаны лицом, ответственным за проведение оценочных мероприятий. Минимальные требования к внутренней оценке являются следующими:

а. Собака должна обследовать не менее 60 кв. м территории.

Ь. Минимум 6 мин/ВОП должно приходиться на одну собаку на одной территории, при этом три мины должны быть ППМ, как правило, обнаруживаемые в Косово.

с. Мины должны находиться в почве не менее 3-х недель.

с1 Если собака не проходит экзамен, она не допускается к работе в течение минимум одной недели. Перед тем, как собака опять будет использоваться при разминировании, она должна пройти повторный экзамен.

е. По просьбе МАСС ему должны быть предоставлены результаты внутренних экзаменов. Даты предстоящих ежемесячных экзаменов должны сообщаться в МАСС заранее, до экзаменов. Персонал группы Гарантии качества МАСС может в любое время посетить экзамен по оценке собак.

Глава 9. Уничтожение мин /ВОП
Введение
1. Если это возможно, все мины/ВОП следует уничтожить на месте. Если это невозможно или подтверждено, что это нецелесообразно, то мина следует потянуть с безопасного расстояния перед тем, как обезвредить ее вручную. Уничтожение установленных мин/ВОП проводят в конце каждого дня или ежедневно в заранее установленное время. Нельзя оставлять на хранение и перевозить мины на ночь прежде, чем уничтожить их. Все мины следует уничтожить в тот же день, в который они обнаружены, если особая угроза безопасности (или недостаток/ограниченное количество ВВ) не создают препятствия. В случае, если мины не уничтожены в тот же день, в который они обнаружены, то следует информировать об этом офицера оперативного офиса Противоминного координационного центра до прекращения работ в этот день.
Координация и управление
2. Прежде чем преступить к любому заданию по уничтожению ВОП/мин или задания, которые включают подрыв заряда взрывчатого вещества следует подать сведения о месте и времени проведения уничтожения, количество и тип ВВ/снаряжения следующие организации:

а. Штаб-квартиру ММВ, инженерное подразделение Ь. Штаб-квартиру ММВ, 03 Орз с. Местное подразделение ММВ

а. В дополнение при проведении любой операции по уничтожению ВОП/мин с содержанием чистого количества взрывчатого вещества свыше 13, 6 кг, следует за 48 часов направить Уведомление авиаторов (НОТАМ) в штаб-квартиру МNВ 03 Орз.

3. Все инспекторы по очистке местности от ВОП/мин должны иметь подтвержденную квалификацию на проведение операций по уничтожению мин/ВОП. Инспектор несет персональную ответственность за координацию и контроль за всеми операциями по уничтожению мин и ВОП. Эти операции должны включать в себя ниже перечисленные процедуры как в поле, так в общей практике.

а. Выбор и подготовка места уничтожения

Ь. Обращение с ВВ

с. Проверка электропроводного шнура и электрических проводов

а. Подготовка и установка всех зарядов.

е. Следование стандартам в соответствии с требованиями безопасности (включая координацию и управление караулами)   ^

I. Предупреждение местных властей, местной штаб-квартиры КРОК ММВ (03), военных подразделений, полицейских участков и местных жителей о проведении операции по уничтожению.

§. Управление операцией подрыва Ь. Очистка территории после подрыва зарядов.

Проведение операции по уничтожению
4. Операция по уничтожению планируется' и проводится в следующем порядке:

а. Определить цель

Ь. спланировать оцепление, провести инструктаж с охраной и предупредить местное население

с. подготовить заряды для уничтожения

и. установить оцепление вокруг опасного участка

е. Установить заряды

г. Предупредить охрану и местное население о том, что будет проводиться операция по уничтожению

§. Осмотреть участок Ь. Если все в порядке, произвести взрыв

1. Весь персонал должен быть внимательным и ждать до тех пор, пока все осколки не упадут на землю

]. проверить, что уничтожение успешно завершено 1с. снять оцепление

Охрана
5. Охрана - необходимое требование к безопасности операций по уничтожению, и она должна быть выставлена на каждом возможном пункте доступа к рабочей и опасной зоне. Охрана должна быть хорошо проинструктирована об обязанностях, в особенности, указания о предупреждениях и отбое. Она должна быть оснащена необходимыми системами связи с инспектором и другим персоналом. Радиооборудование не должно создавать помехи операции по уничтожению и должно быть проверено (испытано) до и после установки охраны.

Заряды и их установка
6. Если мины/ВОП закопаны в землю, то только минимальный слой почвы необходимо снять, чтобы отрыть доступ к ним. Заряд ВВ для уничтожения должен быть заложен как можно ближе к мине/ВОП, но не соприкасаться с ней.

7. Все заряды ВВ, применяемые для обезвреживания мин и ВОП на месте, необходимо рассчитывать с целью определения количества, достаточного для полного уничтожения. Тип, срок хранения и происхождение ВВ могут определять размер заряда.

8. Необходимо убедиться, что ударная волна направлена на главный (основной) заряд мины/ВОП и что заряд установлен так, чтобы осколки летели в сторону от уязвимого участка. Если это возможно, необходимо использовать мешки с песком для защиты от осколков.

9. Чтобы достичь полного контроля над проведением взрыва, необходимо использовать в качестве основного приема уничтожения мин/ВОП с ВВ метод электрической инициации.

Безопасность
Следующий минимальный перечень правил безопасности следует соблюдать при проведении операции уничтожения:

а. минимальное число людей должно заниматься подготовкой зарядов, остальной персонал должен оставаться на месте подрыва или в безопасном месте до тех пор, пока инструктор не даст другие указания.

Ь. Курение в пределах 25 м. от местонахождения ВВ запрещено. Отведенный участок для курения должен быть обозначен.

с. Инспектор должен назначить квалифицированного человека, который несет ответственность за ВВ и принадлежности к ним на участке; он/она должны учитывать количество ВВ, выданных и возвращенных после уничтожения.

(1. В случае осечки, должно пройти 10 минут после электрического подрыва и 30 минут - после неэлектрического. Спустя указанное время, инспектор приближается к месту установки заряда и закладывает новый заряд рядом со старым, который не подорвался. Заряд, который не подорвался, нельзя сдвигать с места.

е. Хранение и транспортировка ВВ должны проводиться в соответствии с Главой 13 данного документа.

г. Следует осторожно обращаться с детонаторами, и их следует упаковать отдельно от ВВ (включая кабель) во время перевозки. Никогда нельзя оставлять детонаторы без присмотра. Это относится ко времени как до присоединения их к кабелю, так и после, а также к моментам присоединения их к заряду. Ни детонаторы, ни электропроводный шнур нельзя зарывать в грунт ни при каких обстоятельствах.

§. При использовании неэлектрических детонаторов, их следует обжать специальными плоскогубцами при непосредственном участии инспектора.

Ь. С кабелями для детонаторов необходимо обращаться также, как и ВВ.
]. С огнепроводным шнуром следует обращаться с осторожностью, и он должен быть постоянно защищен от дождя и сырости. При использовании огнеупорного шнура, в первую очередь, необходимо отрезать 300 мм шнура от каждой катушки, а вторые 300 мм испытать на точное время сгорания (обычно 27-33 секунды). Производить обрезку необходимо непосредственно перед применением огнеупорного шнура. Необходимая для использования каждый раз минимальная длина - 1 метр. Последние 300 мм от любой катушки не используются.

1. Электрокабель должен быть минимум 150 метров в длину, состоять из двух стренг, сопротивлением от 8 до 10 Ом. Перед применением его всегда необходимо испытывать на электропроводность.

к. Минимально опасные участки, где проводятся операции по уничтожению мин/ВОП и где используются заряды ВВ для их уничтожения, следует постоянно проверять. Чтобы уменьшить влияние и воздействие на направление осколков и фрагментов от мин, используют мешки с песком. Всегда следует четко определять минимально безопасные расстояния и придерживаться их.

1. Во время уничтожения весь персонал должен быть в укрытии и наблюдать за падением фрагментов после взрыва.

т. После завершения операции по уничтожению, инспектор идет вперед, чтобы проверить, что все заряды сработали полностью, и объявить «все чисто».

Глава 10. Медицинская обеспечение и эвакуация пострадавших при несчастных случаях.
Основные положения.
1.  Соответствующая медицинская поддержка и действующая процедура эвакуации при несчастных случаях один из принципов разминирования и очистки от ВОП и всегда будет обязательным требованием при разминировании. Нельзя начинать операции по разминированию без медицинской поддержки, плана по эвакуации при несчастных случаях, в который все должны быть вовлечены, понимать и иметь практические навыки.

2. Все операции по разминированию должны быть обеспечены адекватной медицинской поддержкой и планом эвакуации при несчастных случаях.

Для выполнения контрактных обязательств, организации с которыми заключается договор, должны четко определить уровень оказываемой медицинской поддержки и довести его до своих сотрудников. Для ориентира:

а) Предпологается, что один обученный медицинский работник со всем своим оборудованием будет находиться в пределах пяти минут от команды по разминированию или по разметке. Каждый медицинский работник должен иметь немедленный доступ к машине скорой помощи с водителем, которая во время проведения работ не может использоваться по другим делам.

Ь) В случае

с) Медицинское оборудование должно быть способно, стабилизировать состояние в случае большой рваной раны или травматической ампутации в пределах пятнадцати минут, и подготовить к хирургической операции в госпитале оснащенным соответствующим оборудованием в течение одного часа.

с1) Организации несут ответственность за то, чтобы в пределах шестидесяти минут квалифицированный врач имел возможность добраться до любой команды по разминированию.

3. Если такое медицинское обеспечение отсутствует, то операции по разминированию немедленно прекращаются до появления медперсонала.

4. Весь персонал должен знать и понимать методы и способы эвакуации в случае происшествия.

5. Каждый сапер должен иметь запись о своей группе крови, перед тем как начать работу.

Подготовительные  работы  перед  выполнением   операций  по разминированию.
6. Перед началом любых действий по разминированию назначается Мед Координатор, который несет ответственность за разработку плана эвакуации и медицинской поддержки. Ответственность Мед Координатора заключается:

а) Обеспечить, чтобы весь личный состав, который размещается на месте, сдал экзамен по оказанию первой медицинской помощи. В случае необходимости, проводить ежемесячно повторные занятия по оказанию первой медицинской помощи.

Ь) Определить местонахождение, посетить и установить необходимый контакт и заключить договор с наиболее подходящим госпиталем в окрестности. В любом случае госпиталь должен находится в пределах 60 минут от места возможного происшествия.

с) Основать договор с госпиталем на том, что будет проводиться дальнейшая эвакуация   пострадавшего   в   госпиталь   оснащенный   соответствующим оборудованием.

<Д) Выбрать и пометить место для вертолетной площадки (радиус 20м очищенной местности), делая координаты и отмечая точное местоположение имеющихся деталей, организовать взаимодействие с теми подразделениями или КРОК, которые будут оказывать вертолетную поддержку.

е) Убедиться, что линии связи всегда работают и что все стороны занятые в операции по очистке от мин имеют связь со своими руководителями, с мед поддержкой и с КРОК.

Процедура при медицинской эвакуации.
7. Хотя процедура медэвакуации может отличаться для каждого проекта, обязанности личного состава в рамках операции остаются теми же.

Ниже прилагаются обязанности. А. Саперы.

1. Немедленно прекратить разминирование.

2. Убрать личный состав и оборудование, не требующееся для мед эвакуации.

3. Начать оказывать первую медицинскую помощь жертве на месте происшествия.

4. Все руководители отряда докладывают инспектору. В. Инспектор

1.Огородить место происшествия, включая местоположение и условия, повлекшие за собой несчастный случай, а так же оградить место от возможных мин или ВОП.

2. Переместить пострадавшего на ближайшую очищенную площадку (если необходимо расчистить дорогу к месту происшествия).

3. Поддерживать УНР радиосвязь с мед работникам и, если возможно, дать информацию о состоянии пострадавшего.

4. Нести всю ответственность за безопасность, личного состава во время мед эвакуации.

5. Нести всю ответственность за выполнение мед эвакуации.

6. В случае, когда жертвой является мед работник, берется ответственность за выполнение мед эвакуации.

С. Медицинский работник.

1. Использует личный состав

2. Поддерживает радиосвязь с инспектором.

3. Когда пострадавший перенесен на расчищенное место, предпринимает действия для стабилизации состояния и эвакуации пострадавшего.

Эвакуация при несчастных случаях.
8. Чтобы обеспечить эффективную эвакуацию при несчастном случае, должна использоваться нижеследующая процедура:

9. Определить дорогу и путь эвакуации с минного поля к:

а) Ближайшему хирургическому оборудованию Ь) Ближайшей вертолетной площадке

10. Расчистить вертолетную площадку от растительности в радиусе 20м перед выполнением задачи по разминированию.

11. Информировать местный центр управления и сообщать по радиосвязи о месте приземления.

12. Обеспечить между местным центром и К-РОК всегда работающей связью.

13. Транспорт, предназначенный для перевозки пострадавших, должен быть в течение операции все время на площадке. Он должен располагаться на площадке так, чтобы можно было загрузить пострадавшего, и он мог бы выехать с площадки без совершения маневров. Водитель должен быть все время доступен. Ключ от

замка зажигания должен все время находиться в замке во время нахождения транспорта на площадке.

14. Медработник должен быть доступен на площадке во время разминирования (максимум в 5 минутах от нее).

15. Весь личный состав, занятый в операции должен уметь оказывать первую мед помощь, знать процедуру эвакуации при несчастном случае, и знать механизм загрузки носилок в машину скорой помощи.

16. Команды должны проходить формальные практические занятия по эвакуации при несчастных случаях хотя бы раз в месяц. Эти занятия будут отмечаться в ежемесячном докладе центру управления по разминированию.

Действия при возникновении несчастных случаев.
17. При возникновении несчастных случаев применяется нижеизложенная процедура:

а) Останавливаются работы и информируются инспектор и мед работник, о случившемся происшествии.

Ь) Инспектор организовывает расчистку местности вокруг пострадавшего с помощью личного состава, если пострадавший находится в не расчищенной зоне, и перемещают пострадавшего в безопасную зону.

с) Инспектор сообщает в центр управления, в ближайшее отделение КРОК и ЦММАСС о произошедшем несчастном случае.

(1) Медицинский работник оказывает первую медицинскую помощь и принимает меры для эвакуации на носилках из безопасной зоны в машину скорой помощи.

е) Доставляет пострадавшего на ближайшую вертолетную площадку в сопровождении врача.

Г) Доставка пострадавшего в госпиталь происходит под присмотром врача.

18. Центр управления рекомендует метод эвакуации участка, где ведутся работы. Если связь потеряна, тогда эвакуация осуществляется по дороге на ближайшую базу КРОК.

19. Если эвакуация происходит по дороге и отсутствует машина скорой •помощи, то можно использовать автомобиль используемый группой. Водитель должен вести автомобиль как можно аккуратней и сопровождаться вторым автомобилем.

20. Если эвакуация происходит на воздушном транспорте, пациент должен размещаться как можно комфортабельней во время перелета.

21. Если соглашение заключено, то КРОК организует эвакуацию воздушным транспортом, свяжется с принимающим госпиталем и договорится о поддержке с администрацией.

Порядок действий после происшествия.
22. Процедура последующих действий после происшествия:

а) Пересчитать весь личный состав, чтобы убедиться что никто больше не пострадал.

Ь) Поддержать личный состав, перенесший шок после происшествия. с) Пересчитать оборудование и материалы. и) Закрыть проход к месту происшествия.

е) Составить список из людей ставших свидетелями и чье место работы было в непосредственной близости от места происшествия.

Г) Вернуться в лагерь, чтобы подготовить материалы для расследования происшествия к прибытию руководства из центра управления.

§) Собрать все вещи и оборудование, принадлежащие пострадавшему и сохранить их.

Ь) Начать подготовку Расследования Происшествия как описано в главе 17.

23. В случае происшествия всегда следует проводить беседу с людьми, вовлеченными в инцидент.

Глава 11. СВЯЗЬ
Общее
1.   Эффективная коммуникационная сеть играет незаменимую роль в гуманитарном разминировании и совершенно необходима для обеспечения эффективности и безопасности операций по разминированию.

2.  Деятельность по разминированию не должна вестись без удобной и надежной связи между персоналом на месте работ и командами поддержки.

3.  Существует несколько уровней связи, необходимых для обеспечения того, чтобы персонал, занятый работами по разминированию, управленческий персонал и персонал поддержки имели возможность связываться друг с другом при необходимости. Все уровни должны быть определены в 80Р агентств.

4.  Средства связи должны обеспечиваться в течение всей оперативной деятельности, а также в течение переездов туда и обратно и между местами проведения работ.

Структура связи
5.  Когда операции проводятся на отдаленных территориях области, могут использоваться несколько средств связи. Требуется три различных уровня связи для координации и контроля за проведением операций.

- Связь на уровне области. Это оперативная связь между МАСС, региональными отделениями и другими организациями. Данная структура состоит из местной телефонной сети, спутниковой связи и УКВ радиотелефонов.

- Региональная связь. Данная связь обеспечивает частоту, на которой все организации, занятые разминированием могут связываться друг с другом в рамках территории МЫВ. Данная коммуникационная сеть будет использоваться также ЮТУ. Телефоны также могут использоваться как часть региональной связи.

- Связь на месте работ. Данная сеть обеспечивает связь на месте работ между руководителями команд, их заместителями, командами саперов, медицинской службой и другими пользователями на месте работ. Частоты связи на месте работ могут дублироваться во всех регионах, поскольку радиооборудование, используемое на данном уровне, имеет ограничения по дальности передачи.

Частоты
6.   МАСС Приштины будет контролировать предоставление частот.

7. Организации, запрашивающие выделение им частот, должны представить в МАСС диаграмму коммуникационной сети. МАСС является контрольной станцией для УКВ и КВ сети.

Принципы
8.  Для установления надежной коммуникационной сети рекомендуется соблюдение следующих принципов.

9. Во время радиопередач необходимо использовать стандартные голосовые команды, соблюдать дисциплину, четкость и краткость.

10. Использовать кодовые позывные, уже предоставленные МАСС. Если такие позывные не были переданы, необходимо связаться с МАСС для их получения.

11.   Радиооператоры должны обучаться и готовиться настраиваться на частоты, радио и антенны для успешного осуществления радиосвязи и получения оптимальной связи для данного времени дня или года.

12. Радиосвязь мест работ с базовыми станциями должна подтверждаться по меньшей мере каждый час.

*
13.  Все индивидуальные частоты и позывные агентства должны быть включены в 80Рз агентства.

14.  Все агентства должны знать частоты, каналы и позывные всех других агентств по разминированию ВОП, также как и частоту/канал экстренной связи.

15. От всех агентств требуется проводить ежемесячные учебные радиопроцедуры на случай эвакуации.

16. Станции на месте работ должны иметь постоянную связь со службами поддержки и руководящими структурами. Как правило, для этого требуется коммуникационное оборудование как для КВ, так и для УКВ базовых станций. Однако, использование существующего телекоммуникационного оборудования также может быть разрешено.

ч
17.  Всем  агентствам необходимо составлять подробные планы связи, включая типы    радиоаппаратуры, частоты, позывные, а также какие должности по штатному расписанию связаны с радио в их §ОРз.

Глава 12. ГАРАНТИЯ КАЧЕСТВА Введение
1.   Гарантия качества включает весь процесс разминирования мин/ВОП, в то время как Контроль качества представляет собой рочетание видов деятельности в течение всего хода операций с целью обеспечения общей степени надежности операций. Было согласовано, что все операции по разминированию будут выполняться в соответствии с техническими стандартами МАСС и согласно индивидуальным ЗОРз, которые были представлены и утверждены МАСС.

2.   Наставления и стандарты были установлены с тем, чтобы обеспечить проведение операций с максимальной степенью надежности и с тем, чтобы быть уверенным, что если какая-либо территория была разминирована, то там уже точно нет мин/ВОП и она безопасна для пребывания на ней гражданских лиц.

3.  Определение уровня Контроля качества и приемлемой степени Гарантии качества требует достаточной доли здравого смысла и практических знаний. В противном случае затрудняется его своевременное воплощение в жизнь, и увеличивается стоимость финансовых ресурсов. Понятно, что Контроль качества будет варьироваться в зависимости от техники разминирования, такой как применение специально обученных собак, механических средств, ручного разминирования, и местных условий, таких как минная угроза и состояние почвы.

4. Основными рамками соответствия гуманитарным стандартам и уровню Контроля качества являются следующие:

а. Соблюдение стандартов обучения и обязательное их исполнение.

Ь. Следование техническим стандартам, установленным МАСС.

с. Соблюдение индивидуальных 80Рз, принятых и утвержденных МАСС.

(1. Оценка имеющихся в наличии мощностей перед разминированием (напр. оценка собак, миноискателей).

е. Дисциплина в опасной зоне.

Г. Уровни наблюдения и соответствующие проверки контроля качества.

§. Минная угроза.

Ь. Возможность использования в итоге земли определяет глубину очистки.

Гарантии качества при операциях разминирования вручную
5. Операции по разминированию вручную подразделяются на две категории:

разминирование с металлоискателями и с помощью щупов/извлечения или только с помощью щупов/извлечения. Наиболее важной частью Гарантии качества является процесс Контроля качества, который обеспечивает 95% всей процедуры Гарантии качества. И здесь необходимо постоянное качественное наблюдение.

6. Наиболее сложной окружающей средой для Контроля качества является та, при которой почва не позволяет использовать миноискатели. В подобной ситуации дополнительное наблюдение является обязательным, поскольку не имеет смысла исследовать территорию с помощью щупа вторично. Единственным способом проверить территорию является использование специально обученных собак или применение механических методов, если это возможно.

7. Если возможно использование металлических миноискателей, территория, т.е. проходы будут проверяться наблюдателями и это будет целесообразным, т.к. все металлические предметы будут удалены с очищенной территории в соответствии с Техническими инструкциями МАСС.

8. Таким образом, следующие процедуры Гарантии качества могут быть рекомендованы при условии, что будет применяться система Контроля качества:

а. Разминирование вручную с помощью миноискателя не требует специальных дополнительных Гарантий качества. Здесь необходимо помнить, что саперы и наблюдатели будут проходить по очищенной территории несколько раз в день.

Ь.  Разминирование  вручную  без  миноискателей  с  применением щупов/извлечения требует постоянного дополнительного наблюдения и проверки очищенной территории с помощью специально обученных собак или каких-либо механических методов.

9.  Необходимо подчеркнуть, что правильно организованные процедуры и тщательное наблюдение в комбинации с хорошо обученным персоналом обеспечивает высокую степень надежности очистки и безопасности территории для использования ее гражданским населением.

Собаки минно-розыскной службы
10.  Собаки минно-розыскной службы (СМС) наиболее эффективны для . минной разведки II уровня с целью сведения больших территорий, предположительно содержащих мины, к небольшим, которые действительно заминированы. Собаки также удобны в применении для проверки на наличие мин/ВОП. Многие территории, которые предположительно заминированы, могут совсем не содержать мин, но подобные подозрения мешают людям использовать данные территории. Собаки могут эффективно проверить такие территории на наличие или отсутствие мин, в результате многие территории, свободные от мин, смогут быть пригодны к использованию без дальнейшей проверки. Собак также

удобно использовать для очистки дорог и ж/д путей, а также территорий, где затруднено применение других методов разминирования. И здесь опять обязательным является надлежащий контроль и наличие хорошо обученных команд. Территория, на которой подобным образом проведена разведка, нуждается в дополнительном Контроле качества. Там, где обнаружены мины, используются процедуры разминирования вручную и Контроль качества.

11. Командам кинологов потребуется аккредитация, для того чтобы иметь разрешение на проведение работ в Косово. На первоначальной стадии МАСС принял решение, что команды аккредитованных кинологов из других стран (т.е. Боснии и Герцеговины) могут использоваться при разминировании в Косово на временной основе. В последующем МАСС возьмет на себя ответственность по оценке всех СМС, которые будут использоваться в Косово.

12. Критерии оценки собак будут устанавливаться МАСС. Целью такой оценки является определение способности собак обнаруживать мины/ВОП в тех условиях, в которых мины находятся на очищаемых территориях. Порядок поиска и управления не подлежит тестированию во время оценки, но они могут быть проверены командами Гарантии качества МАСС в ходе операций.
13.  Минимальный стандарт использования собак в Косово заключается в том, что по меньшей мере две разные собаки должны проверить территорию до того, как она будет считаться разминированной. Если собаки не отвечают требованиям МАСС по разминированию, и это выявляется в ходе оценки собак, собаки, тем не менее, могут быть использованы, если количество собак для очистке одной и той же территории увеличивается. Данный вопрос требует утверждения со стороны МАСС в каждом отдельном случае. Очень важно, чтобы в ходе операций с собаками кинологи не подвергались неоправданному риску.

Разминирование с помощью механизмов
14. Машины удобны в применении для уменьшения и проверки территории, предположительно содержащей мины/ВОП, но их применение совершенно необязательно для разминирования планомерно устанавливаемых минных полей. Машины, применяемые для очистки территорий от мин, часто тестировались на основании способности разминировать минные поля с высокой плотностью залегания мин на различных почвах и в различных окружающих условиях. В таких условиях, когда существуют жесткие ограничения, связанные с зелеными насаждениями  и  топографическими  преградами,  низкая  эффективность разминирования дискредитирует использование механизмов для очистки от мин/ВОП в операциях по гуманитарному разминированию. Принимая во внимание, что только 10-30% территории, предположительно содержащей мины/ВОП, реально заминированы, селективное использование механизмов для проверки и выполнения отдельных задач по очистке от мин в целях поддержки операций по гуманитарному разминированию было исключительно ценным. В таком аспекте, особенно в

качестве поддержки операций по разминированию вручную,   применение механизмов при разминировании имеет большие преимущества.

15. В целях более успешного использования механизмов при разминировании и повышения рентабельности операций по разминированию в целом следует помнить об ограничениях, которые существуют на применение механизмов при разминировании. Механизмы никогда не должны использоваться на территориях, непригодных для механической очистки. При неправильном использовании они подрывают доверие к операциям по разминированию в целом и ведут к ненужным инцидентам.                                  '

16.  Рекомендуется производить оценку процедуры минной очистки до применения механизмов в операциях по разминированию. Такие оценки должны проводиться в Косово и должны выполняться в тесном сотрудничестве с наблюдателями от МАСС. Все оценки, предполагающие реальное развертывание операций по разминированию, должны быть утверждены МАСС. МАСС также имеет право инициировать оценку механизмов для разминирования, как составной процесса Гарантии качества в Косово.

17. В качестве поддержки разминирования вручную механическое оборудование для разминирования готовит почву для данной работы, и за ним следует 100%-ное разминирование вручную. Механическая очистка является идеальной в качестве поддержки операций по Гарантии качества. Если механического разминирования недостаточно, и производится разминирование вручную, механическое оборудование может использоваться для Гарантии качества на 5% очищенной территории. Такие механические системы, как минные тралы с дистанционным управлением, тем не менее, являются альтернативой для обеспечения достаточных уровней Гарантии качества.

Информационные системы
18. Гарантию качества необходимо применять к базе данных по минам в плане ввода и получения информации. Система разработана для сведения к единому формату всей информации, поступающей в базу данных, а также в систему контроля информации на выходе.

Резюме
19.   Очень важно иметь Контроль качества в перспективном плане и применять его на законных основаниях. В процессе минной очистки Гарантия качества - это длительная процедура, сопровождаемая Контролем качества посредством обучения и наблюдения. Дополнительный Контроль качества для обеспечения необходимых уровней Гарантии качества необходим только в том случае, когда процесс Контроля качества имеет ограничения или явные недостатки.

Гарантия качества должна   усиливать и поддерживать общую процедуру разминирования, а не замедлять ее без необходимости или создавать финансовые барьеры. Создание системы Гарантии качества, которая накладывает серьезные ограничения на производительность, не будет способствовать эффективному решению проблемы очистки от мин/ВОП. Требование к достижению максимального уровня безопасности должно быть сбалансировано с необходимостью устранения угрозы, которую представляют собой мины/ВОП, и возвращения территорий в землепользование. Все это требует ответственной организации на основе здравого смысла с оправданной степенью риска.

Глава 13. Уведомление авиаторов Введение
1. Уведомление авиаторов требуется, если общий вес любого одного заряда взрывчатого вещества превышает 13.6 кг. Единственное исключение из правила -это работы по уничтожению мин и ВОП. проводимые в пределах 1 км от любого аэропорта или основной посадочной площадки для вертолетов, в данном случае всегда требуется уведомление авиаторов.

2. Цель этого руководства - оказать помощь при получении разрешения и при предоставлении отчета об использовании взрывчатых веществ организациями, проводящими гуманитарное разминирование в Косово.

3. Организации, проводящие разминирование, должны официально согласовывать все работы по уничтожению ВВ через офис МАСС. Всякий раз, когда организации, проводящие разминирование, используют ВВ по какой-либо причине на или вне установленной зоны для уничтожения мин и ВОП, имея или не имея уведомление авиаторов, они должны известить об этом офис МАСС, находящийся в г. Приштине. МАСС передаст информацию в КРОК и региональную штаб-квартиру.

4. Сообщать и согласовывать свои действия с подразделениями КРОК на региональном и местном уровне является обязанностью организации по разминированию, проводящей работы по уничтожению мин и ВОП.

Уведомление авиаторов
5. КРОК требует уведомления авиаторов, чтобы предупредить авиаторов об применении взрывчатых веществ на любой территории, с тем чтобы над этими территориями не пролетали самолеты в опасное время.

6. Любое уведомление авиаторов следует непосредственно передавать из организаций,     проводящих     разминирование,     в     Противоминный координационный центр при миссии ООН в Косово. Требуется следующая подробная информация:

а. Расположение места проведения работ по уничтожению мин и ВОП. Это должны быть шестизначные картографические координаты, которым предшествует карта масштабом 1 : 50 000, распространяемая КТОК. Местонахождение может быть также установлено путем тригонометрической съемки используемых участков. Например, даны шестизначные координаты, участок в форме треугольника между координатами будет участком, который используют для работ по уничтожению мин и ВОП.

Ь. Максимальное количество используемых взрывчатых веществ на любой площадке, где проводятся работы по уничтожению мин и ВОП. Количество указывают в килограммах.

с. Запланированная дата взрыва. Если в уведомлении авиаторов не указан часовой пояс, то берут местное время. Если работы по уничтожению мин и ВОП проводятся в одно и то же время каждый день, то следует установить ежедневные часы проведения работ в консолидированном недельном уведомлении авиаторов.

(1. Запланированное время взрыва.

е. Используемые безопасные расстояния для зарядов. Безопасные расстояния по горизонтали указывают в метрах. Безопасные расстояния по вертикали указывают в футах. Безопасные расстояния по вертикали должны рассчитываться путем прибавления к безопасным расстояниям по горизонтали 500   футов дополнительного безопасного расстояния. Максимально разрешенное безопасное расстояние по вертикали в пределах 10 км от аэропорта - 1500 футов, пока не дано предварительное одобрение через систему уведомления авиаторов.

т. Имя, радио позывные сигналы и частота наблюдателя за местом проведения работ по уничтожению мин и ВОП.

§. Имя и номер контактного телефона человека в штаб-квартире организации по разминированию или в полевом подразделении.

Ь. Дополнительная информация. Она включает цель проведения взрывных работ.   Например,   уничтожение   ВОП.    Противопехотные   мины   и противотанковые мины при уничтожении с помощью ВВ оцениваются по весу содержащихся в них взрывчатых веществ, как для любого заряда взрывчатого вещества.

7. Если требуется уведомление авиаторов, то оно пересылается организацией, проводящей очистку местности, прямо руководителю операций в МАСС.

Уведомление авиаторов пересылается за 48 часов до ожидаемого периода проведения работ по уничтожению мин и ВОП.

8.  Срочные уведомления авиаторов (уведомление авиаторов в чрезвычайной ситуации). Если необходимо применение взрыва в чрезвычайной ситуации, например, уничтожение ВОП на опасном участке или в чрезвычайной ситуации, подробная информация, которая требуется для уведомления авиаторов, передается в МАСС по телефону или факсу как можно быстрее. Подобные срочные уведомления будут рассматриваться отдельно в каждом конкретном случае. Это следует рассматривать как исключение из правила, а не как правило.

9. Текущие установленной формы уведомления авиаторов на следующую неделю следует передавать еженедельно непосредственно руководителю операций в МАСС до 16.00 по пятницам.

10. Надо принимать обычные меры предосторожности, если проводятся работы по уничтожению любого боеприпаса с помощью взрывчатого вещества. Эти

меры предосторожности включают визуальную и акустическую проверку воздушного пространства над и вокруг зоны проведения взрывных работ на расстоянии 300 м.

11. Если уничтожение заряда взрывчатого вещества или уничтожение боеприпаса с помощью взрывчатого вещества проводятся в 10 км от аэропорта, то организация, выполняющая вышеуказанные работы, должна связаться с контрольно-диспетчерским пунктом аэропорта или официальным представителем, чтобы

достигнуть взаимодействия на местном уровне.

_          »

12. Образец уведомления включен в Приложение 1.

Глава 14. Разминирование районов боевых действий
Введение
1. Все территории в Косово, о которых известно, что они содержат минную опасность, помечаются и регистрируются как опасная территория. Число этих опасных территорий, которые содержат минную опасность, и процедура для очистки этих территорий подробно описаны в главе 4. Однако, на многих из этих территорий нет мин или не существует опасности либо со стороны неразорвавшихся кассетных боеприпасов, либо со стороны других неразорвавшихся наземных боеприпасов. Также существует угроза со стороны сброшенных с воздуха неразорвавшихся боеприпасов. Очистка территорий боевых действий - термин, который используется для описания систематического обнаружения и извлечения всех предметов боеприпасов и артиллерийского орудия на данной территории.

2.    Большинство неразорвавшихся боеприпасов, включая кассетные боеприпасы, требуют уничтожения на месте, и данный термин используют для описания, что это является уничтожением боеприпасов, содержащих взрывчатое вещество.

Основные процедуры
3. В данном параграфе даны основные принципы для установления и поиска места очистки зоны боевых действий. Отдельные места могут варьироваться мест от места, но основные принципы остаются теми же.

а. Определения. Следующие определения используются при установке места, где проводится очистка зоны боевых действий:

(1) Исходная точка. Это заранее определенная точка на земле, тщательно разведанная от зафиксированных ориентиров и обозначенная как полупостоянная путем действий с колом.

(2) Базовая линия. Линия на заранее определенном азимуте, в милях, через исходную точку. Обычно она проходит вдоль самой длинной оси территории, но в .качестве альтернативы ее можно выровнять с узкими и длинными маршрутами доступа или характерными особенностями местности.

(3) Стартовые точки. Это точки на стартовой линии. Их обычно располагают с интервалом 50м.

(4) Стартовые линии. Это линии, расположенные под правым углом к исходной линии от стартовых точек.

(5) Промежуточные линии. Это линии под правым углом к стартовой линии и параллельные исходной линии.

(6) Квадраты. Это районы, связанные двумя прилегающими стартовыми линиями и двумя прилегающими промежуточными линиями. Они обычно размером 50 на 50м.

(7) Полосы. Это районы в пределах границ квадратов размером не более 2 м. в ширину. Они должны быть последовательно пронумерованы, начиная со стартовой точки.

Ь. Установки. Независимо от типа проводимого поиска необходимо следовать следующим процедурам по установке:

(1) Из разведки обозначенного наземного ориентира установить и обозначить исходную точку. Кол, установленный в грунт на 0,5 м от поверхности земли, должен служить ее обозначением. Если необходимо, можно использовать промежуточные прицельные колышки.

(2) На основе исходной точки берется азимут, чтобы определить исходную линию. Обозначьте исходную линию длинными колышками как можно порознь на расстоянии видимости друг друга.

(3) Установите короткие колышки на расстоянии 50 м друг от друга вдоль исходной линии, чтобы обозначить стартовые точки.

(4) Установите промежуточные колышки на расстоянии 50 м друг от друга перпендикулярно  каждой стартовой точке.  Это является  определением промежуточной линии и образует квадраты. Квадраты следует поделить на полосы и обозначить не растягивающейся веревкой яркого цвета.

Методы поиска
4. Методы, которые можно применять, являются видимым, поверхностным поиском или поиском на глубине с помощью инструментов или комбинацией любого из них. При обследовании территории на наличие кассетных боеприпасов проводится поиск с помощью инструментов на глубину 0,5 м.

а. Зрительный поиск

(1) зрительный поиск является наименее эффективным методом. Он требует строгого контроля для того, чтобы обеспечить, что ни один район не пропущен, и рельеф земли и плотность растительного покрова оказывают влияние на размер и расстояние между рабочими группами. Рабочие группы не должны постоянно вести поиск в течение более 120 минут, не делая Юминутных перерывов на отдых.

(2) может работать любое число рабочих групп на территории, но при этом следует соблюдать минимальное безопасное расстояние в 150 м между рабочими

группами. Поиск следует проводить в тишине, за исключением инструктажа и сообщения о то, что найден предмет.

(3) проводящий поиск, который обнаружил какой-то предмет ВОП, должен немедленно предупредить об опасности остававшихся членов группы, доложить инспектору рабочей группы о типе боеприпаса и обозначить его месторасположение с помощью колышка с флажком или чем-то аналогичным. Для проведения оценки границ территории боевых действий в будущем можно также обозначить месторасположение отметок кассетных боеприпасов.

»
(4) «Линия поиска» должна продолжаться таким же образом, пока весь район квадрата не будет зрительно обследован, и пока не будут обнаружены и обозначены все расположенные на поверхности/видимые ВОП.

(5) все обнаруженные предметы ВОП следует уничтожить на месте или, если это безопасно, то перевести их на основную яму сбора ВОП для последующего их уничтожения.

Ь. Поиск с помощью приборов. Организации, которые осуществляют очистку районов боевых действий на подозреваемой на наличие бомб территории, должны применять железные приборы разведки, которые способны обнаружить кассетные боеприпасы минимум на глубине 500 мм.

(1) Любой поиск с помощью приборов можно проводить с самого начало или после зрительного поиска. Следует методично провести обследование каждой полосы, и все показания следует изучить.

(2) Следует быть внимательным, чтобы две пары отдельных приборов не работали рядом друг с другом, на расстоянии всей ширины квадрата.

(3) Тип используемого искателя определяет метод технического приема поиска с помощью приборов, но соблюдать, чтобы линии были прямыми и правильно расположенными на земле, так чтобы не пропустить район, не столь важно.

(4) Все обнаруженные предметы ВОП следует уничтожать на месте или, если это безопасно, то перевести их на основную яму сбора ВОП для последующего их уничтожения.

Уничтожение ВОП
5.   Основное требование - любой ВОП становится безопасным после •уничтожения. Ни при каких обстоятельствах нельзя оставлять участок, на котором остались не уничтоженные предметы, рассматриваемые как опасные. В экстренных случая, когда невозможно провести уничтожение в этот же день, то предмет следует ясно обозначить и положить в безопасное место, пока не будет момента для безопасного их уничтожения.

6.   Предметы боеприпасов, содержащих взрывчатое вещество, которые рассматривают как безопасные для транспортировки, можно перевозить на заранее определенную зону складирования для последующего массового уничтожения. Нельзя допускать складирования ВОП в больших количествах, и следует регулярно проводить уничтожение ВОП. Если предметы нельзя уничтожить на участке по причине ограничений по мерам безопасности, следует их перевести в подходящее место для уничтожения.

»
7. Содержащие взрывчатое вещество боеприпасы, которые нельзя перевести, соблюдая меры безопасности, следует уничтожить на месте, не перемещая их. Если необходимо, следует построить защитные инженерные сооружения, чтобы обеспечить защиту близлежащих строений.

8. Все предметы боеприпасов, содержащих взрывчатое вещество, которые заверены, что не содержат взрывчатое вещество, следует складировать на участке, и необходимо провести подготовить их к перевозке к последнему месту уничтожения.

Уничтожение отдельных предметов ВОП на месте
9. Отдельные предметы ВОП, которые нельзя перевести, не соблюдая мер безопасности, следует уничтожать на месте. Принимая во внимание природу конфликта в Косово, многие из этих предметов могут находиться в деревнях, рядом с жилыми домами.

10. Принимаемые меры безопасности, необходимый размер и тип используемого подрывного заряда и уровень защитных сооружений зависят от правильного определения подлежащего уничтожения предмета. После оценки оператор по уничтожению ВОП должен определить участок, на котором не должно быть людей, животных и легко транспортируемого оборудования. По необходимости следует определить число мешков с песком и тип защитных сооружений.

11. Оператор по уничтожению ВОП должен убедиться, что огонь, возникший •в результате уничтожения, можно легко остановить и потушить. Это особенно необходимо при обращении с боеприпасами, которые содержат белый фосфор.

12. После того как оператор по уничтожению ВОП убедится, что уничтожению прошло успешно, он должен информировать местное подразделение КРОК и убрать все приспособления для уничтожения с участка. Если уничтожают боеприпасы, содержащие белый фосфор, то следует сделать предупреждение о том, что почва

заражена и остаток фосфора представляет собой опасность и является ядовитом веществом. Следует рекомендовать владельцу земли отгородить зараженный участок, и ограду следует сохранять, по крайней мере, в течение 3 месяцев, чтобы остаток фосфора выветрился.

Отчетность
13. По завершению выполнения задания по очистке районов боевых действий следует заполнить и передать в Противоминный координационный центр заключительный отчет. Все операции по уничтожению, а также использование взрывчатых веществ и приспособлений к ним следует указывать в еженедельном сводке-отчете, который подается в противоминный координационный центр.

14. В еженедельном сводке-отчете следует указывать отдельные операции по уничтожению на месте боеприпасов, содержащих взрывчатое вещество.

15. В соответствии с КРОК ТАС80Р 5034 местное подразделение КРОК должно в первую очередь осуществлять координацию всех операций по уничтожению, а для операций, в которых используются заряды (МБ?), содержащие свыше 13,6 кг ВВ, требуется за 48 часов передать Уведомление авиаторов (МОТАМ) в ММВ ОЗ/Егщг.

Глава 15. ОБУЧЕНИЕ
Введение
1.   Для обеспечения хорошего управления, надлежащих оперативных процедур и безопасности необходим высокий уровень обучения. МАСС в Косово не имеет своих национальных мощностей для организации обучения операциям по разминированию. Все организации, непосредственно занятые разминированием или имеющие к нему отношение, несут ответственность за то, чтобы до проведения операций по разминированию добиться минимального уровня образования персонала, как это определено в данной главе.

2.   Все агентства, участвующие в операциях по разминированию в Косово, должны иметь 80Р, утвержденную МАСС. Их политика будет включать все детали данного документа и обращаться к дополнительным деталям. 50Р будет, в частности, содержать информацию, относящуюся к видам и схемам обучения, обязанностям и источникам обучения, методам Гарантии качества, разработанным для оценки эффективности и надлежащего уровня обучения.

3. Повторное обучение через краткие промежутки времени и повышение квалификации обеспечивается с применением всех упомянутых выше деталей, указанных в 80Р агентства.

Квалификация и опыт
4.  Международный персонал или агентство, работающее по найму в Косово на операциях по разминированию, должны иметь высшее руководящее звено с квалификацией и опытом, достаточными для проведения таких операций. Они должны обладать способностью обучать национальный персонал, каждый в своей сфере.

5.  Очень важно, чтобы эти специалисты могли проводить обучение в соответствии со стандартами, установленными МАСС. Международный персонал должен доказать руководителю подразделения Гарантии качества МАСС, что их квалификация и должность соответствует занимаемой должности.

6. Весь персонал, завершающий обучение, должен уметь проводить операции по разминированию на уровне, установленном МАСС в соответствии с инструкциями ООН по Гуманитарным стандартам разминирования.

7. Все это относится также к организациям, осуществляющим деятельность, связанную с разминированием, включая обезвреживание мин, уничтожение ВОП и медицинскую службу в зоне разминирования.

Курсы по обучению
8. Большинство курсов, необходимых для проведения операций по разминированию на различных уровнях практической работы и управления, хорошо известны, и программы, в основном, идентичны для большинства организаций в зависимости от подхода к процедурам разминирования каждой конкретной организации. МАСС установит минимальные требования ко всем курсам по обучению. Эти требования будут базироваться на Гуманитарных стандартах ООН для операций по разминированию. Программа курса может быть модифицирована для того, чтобы включить специальное обучение, необходимое для данной организации. Все программы инструктирования должны быть включены в §ОР организации и должны утверждаться МАСС. Всему персоналу должны выдаваться сертификаты с оценкой или квалификацией сразу же по завершении курса или после определенного испытательного периода:

а. Курс по проведению разведки. Курс по проведению разведки должен включать базовый и продвинутый курс по разминированию, умение читать карту, ориентировку  на  местности,  технику  разведки.  Ручному  управлению разведывательным оборудованием необходимо обучать, даже если используется автоматическое/компьютеризованное разведывательное оборудование.

Ь. Обучение руководителей команд. Все будущие инструкторы и назначенные руководители команд и инспектора должны проходить обучение по общему руководству, по технике инструктирования, по роли и обязанностям инспектора. Весь персонал уровня руководителя команды или инспектора должен пройти базовый курс разминирования и базовый курс первой помощи.

с. Обучение разминированию. Существует несколько типов курсов по разминированию, включая базовый, продвинутый и курс для наблюдателей (инспекторов). Базовый курс по разминированию является тем минимумом, который необходим для всего персонала, занятого в сфере разминирования.

с1. Базовый курс по разминированию. Базовый курс будет содержать подтемы, включающие:

Глава 16. Расследование несчастных случаев, связанных с минами/ВОП
Введение
1. Руководитель операций любой организации по разминированию в Косово должен обеспечить, чтобы о всех несчастных случаях, связанных с минами, и серьезных происшествиях докладывали в МАСС, используя отчетную форму банка данных о минной ситуации в Косово (ПМ8МА), и информировать МАСС через любое средство связи в течение 2 часов после того, как произошел несчастный случай/происшествие. Если МАСС проинформирован в устной форме, то это устное сообщение должно подтверждаться письменно. Это действие обеспечит начало расследования без задержки.

2. Необходимо сообщать следующие подробности:

а. несчастные случаи, связанные с минами

Ь. любое происшествие с участием персонала и организаций, работающих в сфере разминирования, которое приводит к или является результатом одного или более ниже перечисленных происшествий:

- смерть персонала, участвующего в проекте и не участвующего в проекте;

- серьезное ранение персонала, участвующего в проекте и не участвующего в проекте;

- ущерб общественной или частной собственности;

- непреднамеренный взрыв взрывчатых веществ;

- кража или утеря взрывчатых веществ;

- любое происшествие, которое потенциально могло вызвать смерть, серьезное ранение или большие разрушения.

Расследования
3.   По всем происшествиям, перечисленным в п. 2, организация по разминированию должна провести расследование. Организация, связанная с 'происшествием, должна официально проводить все расследования происшествия. Только в случае несчастного происшествия, связанного с минами, МАСС должен назначить команду по расследованию, чтобы провести расследование несчастного случая. Руководитель программы МАСС организует проведение расследования. Однако, организация по разминированию обязана провести свое собственное расследование в случае, если произошел несчастный случай. Организации по разминированию несут ответственность за оказание команде по расследованию от МАСС полной поддержки в процессе проведения расследования.

4.   Нельзя откладывать начало проведения расследования происшествий. Результаты расследования должны быть доведены до сведения МАСС в следующих случаях:

а. несчастные случаи, связанные с минами, Ь. нанесен ущерб общественной или частной собственности

1
с. кража или утеря взрывчатых веществ.

5. Своевременное расследование картины происшествия сразу же после того, как оно произошло, жизненно важно. Фотографии и схемы, вещественные доказательства, а также показания свидетелей необходимо сделать как можно быстрее с целью оказания содействия в процессе предстоящего расследования. Отсрочка во время данного этапа может привести к потере важной информации, так как маловероятно, что будет в распоряжении возможность сохранить неизменным вид места происшествия в течение долгого периода времени.

6. Все расследования должны проводиться без посторонних, пресса и общественность не допускаются. Председатель, по своему усмотрению, может привлечь специалистов со стороны, чтобы получить техническую или иную помощь в процессе расследования.

7. Все процедуры расследования носят конфиденциальный характер, и ни при каких обстоятельствах они или любые другие полученные сведения не должны предоставляться неофициальной стороне.

8. Свидетели могут не присутствовать, и никакое показание нельзя брать под клятвой.

9. Прежде чем заслушать свидетельство Председатель должен заявить следующее: «Это расследование проводится с целью установить факты и сделать на их основе заключения, с целью установить причину происшествия •и дать рекомендации по предотвращению новых происшествий. Цель данного расследования  -  не  разделить  вину  или  рекомендовать  форму дисциплинарного взыскания. Однако, если установлена причина, о ней будет доложено даже, если она предполагает вину частного лица».
10.  Свидетели не обязаны отвечать на вопросы, которые они считают непонятными или если они полагают, что не имеют достаточно информации, чтобы дать ответ.

11.    Полученные советом данные следует представить Главному руководителю операций и руководителю программы ПКЦ для комментариев и замечаний.

Отчет о происшествии
12. Следующие отчеты должны сообщать о следующих происшествиях/ несчастных случаях:

а. Предварительный отчет о расследовании. В отчете должна быть следующая информация (в случае если нельзя применить отчет 1М8МА):

- обстоятельства, связанные с данным происшествием.

- Краткое изложение наиболее важных фактов.

- Предварительные выводы и рекомендации.

Ь. Заключительный отчет о расследовании. Данный отчет является результатом полного расследования и должен содержать следующую информацию:

- время и место проведения расследования

- члены команды по расследованию

- словарь терминов

- общая картина и обстоятельства, связанные с происшествием

- расположение места происшествия и описание типа задания, которое проводится

- осмотр места происшествия

- тип и количество взрывчатых веществ/боеприпасов, которое связано с происшествием (если возможно)

- краткое изложение наиболее важных фактов

- рассмотрены ли законные действия в случае ущерба имуществу

- заключения и выводы

- рекомендации

- официальные заявления (подтверждения)

- рекомендации по предотвращению возникновения новых происшествий

13. Дополнительно помимо выше перечисленной информации в заключительном отчете должны быть следующие приложения:

а. Приложение А: Отчет о происшествии

Ь. Приложение В: Все относящиеся к делу вещественные улики

с. Приложение С: Перечень нанесенного в результате ущерба

(1. Приложение ^•. Все относящиеся к делу документы, включая показания и заявления.

е. Приложение Е: Все медицинские отчеты/заключения.

14. Заключительный отчет должен быть тщательно переплетен. Основная копия заключительного отчета должен быть подписан всеми членами команды по расследованию и передан командиром команды главному руководителю операций.

15. Временные рамки. Предварительный отчет следует передать в течение 48 часов, если произошел несчастный случай, связанный с минами, и в течение 7 дней в случае другого происшествия.

16. Руководитель операции организации по разминированию должен обеспечить  выполнение  всех  рекомендаций,  сделанных  командой  по расследованию. В этом отношении в ходе проведения расследования он должен постоянно представлять отчеты руководителю оа МАСС.

Глава 17. ОТЧЕТНОСТЬ
Введение
1.  Точная и своевременная отчетность в отношении всех операций по разминированию является ключевым моментом эффективной программы разминирования. Всем организациям, работающим в области разминирования, необходимо регулярно представлять отчеты в соответствии с требуемым форматом в МАСС.

2.   Отчеты необходимо представлять через МО (местные органы) или напрямую в офис МАСС в течение трех дней с момента завершения задания. Отчет, освещающий деятельность за неделю, представляется в МАСС еженедельно. Организациям не будут засчитываться цифры по разминированию, указанные в еженедельных отчетах до тех пор, пока не будет получен и проверен заключительный отчет.

3.   Все отчеты должны представляться в соответствии с форматами, предлагаемыми МАСС, их можно найти в Приложениях А, Р, О и Н.

Отчеты
4.  Еженедельный итоговый отчет. Организации, работающие в области разминирования, должны представлять еженедельные итоговые отчеты в МАСС ООН по форме, предлагаемой в Приложении Р.

5.   Заключительный отчет по разминированию регистрирует процедуры контроля качества и гарантии качества и предназначен для точной регистрации участков, очищенных от мин. Заключительный отчет по разминированию также будет обеспечивать постоянную регистрацию деятельности по разминированию на каком-либо участке после того, как он был очищен от мин. Данный отчет составляется после очистки от мин/В ОП конкретного участка и должен четко очерчивать, текстуально или с помощью диаграммы, указанную зону и уровень очистки. Подобный пример приводится в Приложении О.

6.   Отчеты об опасных участках должны представляются в том случае, когда организации идентифицируют опасные участки, до тех пор не обозначенные на картах минных полей. Отчеты об опасных участках также оказываются полезными, если дают дополнительную информацию для ведения регистрирующих записей. Очень важно как можно скорее показать на картах минных полей новые опасные участки. Организации должны представлять в МАСС письменные отчеты по форме, указанной в Приложении Н,   в течение 72 часов с момента идентификации участка. Устный отчет должен быть передан в МАСС по радио или телефону в течение 24 часов с момента идентификации участка.

7.   Отчеты о происшествиях и несчастных случаях, связанных с
минами/ВОП должны представляться, если несчастный случай произошел с членом команды. Они также должны представляться, если организация слышала от местных жителей об инцидентах, связанных с минами/ВОП, при этом должны быть указаны имя пострадавшего, дата инцидента и точное местоположение. См. Приложение А.

Временные рамки
8.   Следующая информация должна представляться в офис МАСС в указанные ниже сроки:

а. Отчет об опасных участках (если требуется)............ в течение 72 часов

Ь. Заключительный отчет......... в течение 72 часов с момента выполнения

задачи с. Отчеты 1М8МА* согласно требованиям........................ ..еженедельно

с1. Отчеты о происшествиях/несчастных случаях .........в течение 24 часов

с момента события е. Еженедельный итоговый отчет.............еженедельно к 08.55 в субботу

*1М§МА (ТпГогта^оп Мапа§етеп^ ЗузТет, Мте АсПоп) - Информационная система управления по разминированию (прим. переводчика)                          ••;
Общие положения
1.     Правила разминирования, разработанные МЧС России, основаны на использовании команд по два сапера, с наблюдателем (или командиром группы) на каждые три команды разминирования.

2   Использование собак минно-розыскной службы изменяет только метод работы групп разминирования, но не диктует использование правил для группы двух человек.

а.   Не_более 4 саперов работают под руководством одного командира в случае, если используются команды по одному саперу.

Ь. Саперы не должны приближаться друг к другу во время работы ближе, чем на 25 м.

с. Они работают не более 30 минут подряд.

6. Частые проверки, минимум один раз в 30 мин., проводятся командиром группы.

е. Образец для тестирования находится в начале рабочей полосы всех саперов.

г. Если используются правила работы команды из одного человека, все саперы должны находиться на виду у командира группы. Если какой-либо сапер не виден в связи с густой растительностью или препятствиями, то такая группа разбивается на команды по два человека.

Процедуры разминирования командой по 2 человека
3. Правила разминирования для команд по два человека используются, в частности, при следующих обстоятельствах:

а Командир группы не может видеть все работающие команды.

Ь Если грунт является исключительно трудным для работы в связи с густой растительностью, большим количеством металлических фрагментов или других 'материалов, утомляющих саперов,

с. Если известна высокая степень опасности, как, например, наличие ловушек.

4. Следующая последовательность действий предусмотрена для ручного разминирования командой в 2 чел.

а. команда состоит из двух человек, один из которых является сапером или сапером № 1, а второй - наблюдателем полосы или сапером № 2.

Ь. наблюдатель полосы или сапер № 2 держится на минимальном расстоянии в 25 м от сапера, работающего на полосе очистки.

с. наблюдатель полосы или сапер № 2 наблюдает за действиями сапера, работающего на полосе очистки, чтобы обеспечить соблюдение правил безопасности в соответствии с наставлениями 2 и 7.

(Д. Сапер № 2 носит защитный шлем с визором и бронежилет.

е. саперы 1 и 2 меняются каждые 30 минут. Сапер 1 проводит словесный инструктаж для Сапера 2, чтобы объяснить ситуацию на минном поле во время его работы. Оба сапера отдыхают в течение 10 минут перед началом работы.

Г. если обнаружена мина или ВОП, она обозначается в соответствии с наставлением 6. Командир группы вызывается для проведения осмотра на месте.

Экипировка саперов.
6. Следующие инструменты используются группой разминирования:

а. Металлодетектор

Ь. Опознавателъ растяжек

с. Секаторы

д.. Садовые ножницы

е. Ручная пила

7. Все режущие инструменты должны использоваться в горизонтальном положении. Все режущие инструменты используются осторожно таким образом, чтобы тщательно убрать растительность и не потревожить растяжки или не активировать мины или боеприпасы.

Использование образца для тестирования
8. Образец для тестирования помещается на дно ямы глубиной 10 см ниже. Все члены команд должны проверять исправность металлодетекторов минимум каждые 10 мин. Кроме того, все члены команды должны обеспечить, чтобы при каждом прохождении мимо образца они проверяли детектор. Если детектор неисправен, то необходимо немедленно заменить батареи и провести повторную проверку. В случае неисправности такой детектор передается командиру группы, который устанавливает причину неисправности. Если он не может немедленно исправить дефект, детектор передается сотруднику МТО для ремонта.

Правила работы с растяжками
9. Сапер прежде всего обязан визуально проверить окружающую его площадь. Если все чисто, то базовый колышек укладывается через полосу в начале

предлагаемой базовой полосы. Затем визуальная проверка проводится на площади в 1.2 м шириной с соблюдением правил работы с растяжками. Правила следующие:

а. Держать опознаватель растяжек между большим и указательным пальцами, начиная движения от уровня грунта и поднимая прибор на высоту, превышающую высоту растительности. В случае соприкосновения с растяжкой прибор оказывает легкое давление на кончики пальцев.

Ь. Проверка на наличие растяжки должна быть проведена минимум три раза.

с. Если обнаружена растяжка, работа немедленно прекращается и командир группы уведомляется, а также уточняется соблюдение безопасных расстояний.

6. Командир группы (или сапер) прослеживает растяжку путем расчистки грунта вдоль растяжки до обоих концов с тем, чтобы определить нахождение мины и якоря. Действие по уничтожению проводится после обнаружения мины и якоря.

10. Если растяжек не обнаружено, продолжить ручную очистку. Удаление растительности
11. Растительность очищается на всю    ширину базового колышка. Растительность проверяется на наличие мин, активируемых растяжками. Растительность, трава, кусты, сорняки и прочее крепко удерживаются одной рукой, в то время как другая рука удерживает режущий инструмент. Вся растительность срезается на высоте не более 5 см от грунта и укладывается позади сапера или на прилегающую очищенную полосу.

Правила работы с металлодетектором
12.  Ручное разминирование  с  использованием  металлоискателя Металлоискатель является наиболее часто используемым инструментом.

13. Если детектор указывает на присутствие металла, проводится более внимательная проверка с целью обнаружения точного местонахождения эпицентра сигнала. Знак мины размещается за 30 см впереди (на безопасной стороне) объекта. Начинается процедура прощупывания.

14. Если процедуры прощупывания и экскавации грунта и открывают металлический объект из-за большой глубины, металлоискатель используется повторно, детектор, прощупывание и экскавация продолжаются до тех пор, пока такой предмет не будет обнаружен или не будет установлено, что он находится очень глубоко.

Ручная очистка с применением щупа
15. Базовый колышек находится на переднем крае очищенной территории, а грунт должен прощупываться на полную ширину базового колышка на расстоянии не более 2 см или ширины двух пальцев. Прощупывание осуществляется под утлом в 30 градусов на глубину 10 см. Если объекты не обнаружены, прощупывание продвигается на 2 см вперед и вновь осуществляется на всю ширину колышка до тех пор, пока не будет очищена территория размером в 1.2 м на 30 см.

16. Если обнаружен объект, щуп удаляется и используется экскавационный

инструмент. Такой инструмент используется на расстоянии минимум 10 см от объекта (с безопасной стороны) на ширину по 10 см с каждой стороны. Удалить почву медленно таким образом, чтобы открыть объект. Информировать командира группы об открытии объекта. Если предмет идентифицирован как мина/ВОП, то он откапывается минимально так, чтобы обеспечить возможность обезвреживания.

Действия в случае обнаружения мины или боеприпасов
17. Следующие действия предпринимаются при обнаружении растяжки, мины или боеприпасов.

а обозначить местонахождение мины или ВОП

Ь информировать командира группы или наблюдателя

с закрыть полосу очистки до уничтожения или перемещения мины

и командир группы обязан инструктировать персонал по процедуре, которая должна быть выполнена, в зависимости от типа ВОП или мины.

Обезвреживание ВОП
18. Если возможно, мины уничтожаются на месте. Процедура снятия мины
19. Если необходимо снять мину, используется следующая процедура:

а. Доставить трос к объекту. Расстояние от безопасной позиции до объекта должно быть не менее 50м, даже в случае противопехотной фугасной мины, если же мина противотанковая - то на соответствующее расстояние.

Ь. Разместить «кошку» перед ямой. с. Зацепить «кошку» за ВОП.

д.. Перейти в зону безопасности. Удостовериться, что весь персонал ушел с участка и осведомлен о производимом действии.

е. Вытянуть объект медленным, но сильным движением.

Г. Подождать минимум 5 минут до приближения к объекту. Не прикасаться к тросу до тех пор, пока не будет обследован объект.

§. Провести процедуру обезвреживания.

Ь. Поместить объект в яму для малокалиберные ВОП или обезвредить немедленно.

Выжигание неочищенных территорий
20. Выжигание не разрешается без утверждения менеджера проекта. Для каждого участка в случае необходимости будет выдана отдельная инструкция.

